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2.1. Desarrollo de la lngenierfa de Detalle para rmplementar el sistema de medicrón de nivel pará 12
tanques, de acuerdo a la coyuntura operativa se efecluará de la siguiente manera:. Tres (03) tanques se rnstalará la instrumentación con el tanque en operación (NL 221, '177,

s21).
. Nueve (09) tanques se instalará la instrumentación con el tanque fuera de servcio, de los

cuales:
- El contratista instalará las facilidades mecánicas (tubos de caima y switch de nrvel) en los

tanques NL 550, 552 y 553, asfcomo la instrumentación correspondiente.
El conkatista instalará solo la instrumentación correspondiente en los tanques NL 299,
554 556, 520 376 y 50. PETROPERU tiene iñstaládas las faciiidades mecánicas en los
ta¡ques 299 y 554 e instalará dichas facilidádes en los tañques restantes en el primer
lrimestre 2020).

Asimismo cabe recalcar que la inskumentación y las facilidades mecánicas a instalar y/o modifcar
en los tanq!es, según corresponda, debe ser compatible con la tecnología solicitada, la cual permita
la integracióñ con el Proyecto de Modernización de la Réfinerfa Talara, que a su vez debe quedar
establecido en la ingeñieria de detalle prévia aprobación de PETROPERÚ S A.

2.2. Realizar el estudio de riesgo (HAZOP-SIL), a fin de determinar el SIL Objetivo y verificar que los
elemeñtos rnstalados cumplan con el SIL Objetivo, para los tanques a ¡mplementar el sistema de
medrcrón de nivel.

.SERVICIOOE MPLEMENTACIÓN SISTEMA DE MEDIC ON OENIVEL EÑ I2TANOUES
DE REFINERfA TAIARA'
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"SERVICIO DE IMPLEMENTACIóN SISTEMA DE MEDICION OE NIVEL EN 12 TANOUES DE
REFINERIA TALARA"

B) Por Petroperú S.A. (Pi/RT)
> Los maleriales que serán suñinisfados por Petroperú son cables eléctricos, cables de

inskumentación y bandejas galvanizadas de acuerdo a lo indicado en el listado referencial de
materiales (Ver Anexo 1).

> Asirhismo, si fuera necesario la conlralisla sur¡inistrará cabtes, bandejas y/rr oko material fahante,
con el lln de llevar a cabo la culminación complela y correcla del presenle seruicio

OBJETO OEL SERVICIO:

El servicio requiere de Lrna empresa especia¡zada que instale el S¡stema de lvedicióñ de Nivel por
Radar en 12 tanques listados en el Anexo I

DESCRIPCIÓN DEL SERVICIOI

Sin ser limitativo los kabalos a realizar, incluyen:

2.5. Procura:
A) Por Contratista
> lnslrumentacióñ para los 12 tanques del SisterÍa de Medición de Nivel para ser iñstalado en:

- Tres (03) tanques en operación
- Nueve (09) lanques ¡uera de servicio

> Bandelas Galvan zadas con tapa para el cableado de la fuenle adicional que sale desde las reseNas
de energla eléctnca (110VAC) del PI\rRl, ubicadas en la RlE3-PDP-08, la RlEs-POP-07 hecia la
iñstrumenlación a inslalar en cada tanque de acuerdo a necesidad, será suministrado por el
contlalisla.

> El cableado de lá fuente adicional que sale desde las reservas de energía eléctrica (110 VAC) del
PI\¡RT ubicadas en la RlE3-PDP-08 la RlEs-PDP-07 (VerAnexo 3 - Planos), hacia la inslruñeñtación
a eñergizar en cada lanque de acuerdo a necesrdad será sumrniskado por el Conkalisla.

> Tableros de eléctricos de dislribucrón, puesla a t¡erra, otros.

2

2.3. El contratista a través de una empresa especializada y certiflcada deberá verificar todo el lazo
funcional de Seguridad (SlS/SlL) por lanque confome al ciclo de vida de Seguridad funcional de la
norma lEc 61511.

2.4 Preparar el expediente técnico del proyecto que sustente ante OSlNERGlvllN el cumplimiento del
D.S. N'052-93-ElV, en el marco de la nleva tecnolog[a a instalar con tanque en servicio para el
sistema de medición de nivel respectivo gestión que se realizará a través de PETROPERÚ S A2 ¡
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.SERV CIO OE IMPLEMENTACIÓN S STEMA OE MEDICION DE NIVEL EN 12 fANOUES

26 Construcción e lnstalación
A) De acuerdo a la ingenierla de detalle instalar y adecuar las facilidades mecánicas que sean

necesarias para los tánques, considetando tanques que eslán fr.rera de servicio y tanques que
se encuentran en servicio, a fin de rmplementar el sistema de medición de nivel por radar.

B) lnsialación de las bandelas por los anillos del lanque o escaleras delTanque.
C) lnstalación de soportes metál¡cos con bases de concreto para las bandejas galvanrzadas con

tapa desde las RIE'S hasta cada tanque (Cable de energla eléctrica de 110 VAC), según
requerimiento por tañque

D) lnstalación de soportes metáljcos con bases de concreto para las bandeiás galvanizadas desde
el tanque hasta la Juction Box, según corresponda.

E) Instalación del Cableado Eléctrico de 1'10 VAC requendo, desde las RIE'S (RlE3-PDP-08 la
RlEs-PDP-o7) hasta cadá tanque, según corresponda

F) lnstalación delcableado eléctrico e inslrumentación desde eltanque hasta la Juction Box
G) Realizar el conexionado, la configuración, calib¡ación e integración de los equipos.

2 7. Pruebas delslstema:

> Realizar pruebas SAT del sistema de medición de nivel, será veriflcado desde los instrumentos
de cada tanque hasta las cajas de conexión (Junción Box - JB).

> Rea[zar pruebas SAT del sistema de Transferencia Custodia, lñventario de Tanques y Sistema
instrumentado de seguridad de la instrurñentación (TGS/DCS/SIS) instalada en campo con la
sala de control, estas pruebas se realizarán en conjunto con el PI\¡RT, a fin de verificar que las
señales se visualicen y realicen elcontrol de forma corecta.

2.8.lnforme final, dossier de Calidad y elaboración de planos As built, en formato original y pdf

La CONTRATISTA será responsable del cumplimiento de todas las consideraciones contenidas
en este documento. PETROPERU podrá efectuar cualqurer verificación / inspección para
asegurarse que la CONTRATISTA cumpla las especificacrones técnicas recomendadas en la
normatrva nacionale internacional de acuerdo a las Normas y Estándares Aplicables del preseñte
docume¡lo y recomendaciones de la lngeniería de Detalle referente al Srstema de Medición de
Nivel en Refinérfa Talara, asimismo podrá denegar cualquier material, procedimiento o trabajo que
no cumpla con los féquisrtos.

En general el seNicio que se efectuará consiste en hacer todos los trabajos para la corecta
ejecución del preseñte servicro siñ ser Imitativo, el conkatista debe sumiñistrar e insialar los fitting,
uniones roscadas, válvulas, soldadura en el tanque, arenado pintado, tuberfa Conduit, la
inslalació¡ del srstema de medicrón de nivel realizar todos los trabaios mecánrcos, eléctricos e
ncluidos civiles para la correcta instalación y funcionañiento de la inskumentación para la
corecta rñstalacrón de los rnstrumentos para el sistema de seguridad (SlS) y el Sistema de
Transferencia de Custodia y Conlrol de lnventarios ( Dcs-Sistema de Control Distribuido),
confonñe a la ingenierla de detalle aprobada por PETROPERU S.A

3 NORMATIVA APLICABLE AL SERVICIO:

API - [rP[4S Cap. 3, Section lB "Standard Practice for Level lveasurement of Liquicf Hydrocarbons
in Stationary Tanks by Automatrc Tank Gauging'.
API - [rPl\4S Cap. 7, Section 4 'Static Temperalure Determinatron Using Fixed Automatic Tank
Thermometers"
API RP 500: "Recommeñded Práctice for Classilication of Locations for Electrical lnstallations at
Petroleum Facilities Classified as Class l, Division 1 a¡d Divrsion 2"

API RP 551. Process lvteasureme¡t lnstrumentation

API RP 2350 - Overfill Protectron for Storagé Tanks in Petroleum Facilities

API Recommended Practrce 2350'Ovel¡ll Proteclion for Storage Tanks in Petroleum Facilities"

NEC: 'National Elechic Code"

Reglamento de Seguridad para el Almacenamiento de Hidrocarburos del Perú.

Código Nacionalde Electricidad del Penl.

IEC 61010-1 2001 Safety requirements for electrical equipment for measurement, conlrol, and
laboratory use - Part 1r General.

lt'
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.SERVICIO OE IMPLEMEMTACIÓN SISfEM DE MEDICION DE NIVEL ENl2 ÍANOUES

¿ PLAZO DE EJECUCIóN:

Doscienros diez (180) dles c€lendeio, a partir de la ñrma del acta de inicio del servicio

Oe ser necesario realizar trabajos elernos que motiven suspensión lemporál del s€rvicio, elliempo
que demande ejecularlos no serán conlados como dias de mota 9añ la CONTRATISTA n¡ días
adicionales para efectos de ampliáción de plazo.

Las solicitudes de prórroga de plazo las preseñtará lá CONTRATISTA por escrito y debidamente
suslentadas en el cuaderno de servicio dentro del período de vigencia del m¡smo. PETROPERÚ
estudiará el cáso y dará a coñocer a la CONTRATISTA en el plazo de 15 días cáleñdafio, su decisión
sobre la procedeñcia o improcedencia de su solicitud

. IEC 61326-1i2005 Electrical equipment lor measurement, control and laboralory use - EMC
requiremenls - Part 1i General requirements

. IEC 61508-SER 2005 Functional safety of elecrical/electronic/programmeble electron¡c salety -
Reláted systems - All parls.

. IEC 61511-SER: 2004 Fundional salely - Safety ¡nstrumented syslems for the proce$ iñdustry
sector - Allpárts.

.1SO4266-1:2002Petroleumandliqu¡dpeüoleumproducts-Measurementoflevelandtemperelure
in storage tanks by automatic ñethods - Pert 1r Meesuremenl of levelin atmospheric tanks.

. ISO 426G4 2002 Peüoleum ánd liquid pekoleurn products ' Meesurement of level and lemperalure
in storage tanks by automalic methods - Part 4: Measurement oflemperature in elmospheric tanks.

. ISO 4266-6:2002 Petroleum and liquid petroleum producls - Measuremeñt of level and lemperálure
in slorage tanks by automatic methods - Part 6: Measurement oltemperature in pressurized storage
tanks - Non-refrigerated.

. API Chapler 3 Sectioñ 1.8 (Standard Praclice for Level Measuremenl of Liquid Hydrocarbons in
Stationary Tanks by Aulomalic Tank Gauging).

. Otros estándares aplicábles de acuerdo elpafs de origen de la instrumenlacióñ á utilizer

. BS 61882:2001 'Házerd end Operability Studies - HAZOP"

Loseslándares listedos no inhibeñ elempleodeotras normas similaresy decretos legislativos vigenles,
para la implernenteción del sisleña de medición automát¡ca en tanques (AfG's) de h¡drocarburos,
complementarios y/o ellnes, siempre y cuendo éstas no se opongan a lo descrito por las pimeras, se
precisa que la normat a legel nacional tiene prioridad de aplicación.

5 SISf E'TA DE CONTRATACIóT{:

El Seruicio se confatará bap el sslema de suma alzada e incluirá todos los costos y gastos generales
directos e ind¡reclos que tengan que efectuar la CONTRATISTA para el debido cunlpliñienlo del
servicio y el modo de ejecucióñ será EPC (Llave eñ Mano).

6 iIONTO ESTIMAOO REFERENCIAL:

7 LUGAR DE EJECUCóN

El monto es RESERVADO.

El monto a oferlar será en soles y deberá inclui todos los tributos (lGU gestos geñerales, seguros,
kansporte, inspecciones, pruebas, coslos laborales conforme a la legrslación nacional vigente ásí
como cualquief olfo coñceplo que le sea aplicáble y que pueda incidif sobre el velor del seNicio a
contratar.

8

El nuevo Sistema de f\¡edición de Nivel por Radar será implemenlado en el área del Patio de Tanques
de Rel¡nerla Talara, en el Distrito de Pariñes, Provincia de Talera, Deperlemenlo de Piura, el Norte del
Peru, peleneciente e le Región Greu.

REQUERIMIE¡TOS TÉCNICOS ¡XI OS:

8.1. Para el Po3tor
El postor deberá acredilar experiencia mínima acumulado y faclurado por S/ 10'000,000.00
(Diez mllones con 00/100 soles) incluido el lGV, en los últimos 10 años a la fecha de

Condicionos Técnicas
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!igr, .SERVICIO DE ]MPLEMENfACIÓN LEN12 TANOUES

presentación de propuestras, en seryicros concluidos de instalación y/o monta¡e y/o
confguración de sistemasde medición eñ tenques de almacenañiento en sector hidrocarburos
y/o petroquím¡co y/o industriál y/o minero.

Esla experiencia del poslor deberá ser acreditáda de cuelquiera de las siguienles formas:

- Cop¡a delcontrato ysu ¡especliva conformrdad de culmináción de lá presteción delservicio
donde se especifique claramenle el periodo de e,ecución y el monto ejeculado; en caso
algún conlrálo no cuente coñ lá respectiva confoñnidad de culmlnac¡ón, no se considerará
valido.

8.2

9

- Copia simple de facturas y/o otros comprobados de pago debidameñte cancelados (La

cañcelación se acredita docufhenlal y fehecientemenle pare lo cual bastará con adiuntar
los Voucher de depósito o reporte de estados de cuenla donde pueda verifierrse el pago
efectuado o que la cáncelación por perte de la entidad Bancára o de la inslitución a carga
del cumplimiento de dicha coñste en el mismo comprobante)

Para al lngenl€ao Resldonte
lngeniero fitu lado de la Especialidad Electrónica y/o Mecalrónica, con experiencie comprobáde
mínima de tres años en trabájos de superuisión y/o residencia de servioos relacionados con la
instalación y/o conf¡guración y/o mantenimiento ylo tepa.acióñ de med¡dores de nivel en
tanques de almacenamiento en el sector hidrocerburos y/o petroqulmrco y/o minero y/o
induslrial.

Diche expenencia mlnima solicitada (lngeniero Resideñle); deberá ser ecredilada con
cualquiera de los srguientes documentos: (i) Copia s¡mple de Contralo y su respectiva
conformidad o (ii) constancia o (i¡i) Cerlificedo o (iv) cualquiera otra documentación que, de
manera lehaciente demueslre la experienc¡a del personal propuesto, expedidos por las
empresas donde laboró que preciseñ el trabajo que realizó y el per¡odo correspondiente,
consigñando el nombre del ingeñiero pfopueslo.

En caso la experiencia rnencionadá en un Certifcado o Constancia sea general, el postor
deberá adjunler a éste, bolelas y/o conslancias y/o confetos y/o ectas de recepción que
acredilen la labor realizadá por el profesional en elperiodo de tiempo indicado en elCerlificádo
o Conslañcia.

El profesional deberá estar debidamente colegiado y habilitádo para el inioo y duranle la
ejecución del Servicio.

El Protesional coñ grados y títulos expedidos en el extranjero, deben enconfarse registrados
en la Supehñlendeñcia Necionelde Educación Unüersitaria (SUNEDU), para elinicio y durañte
la ejecución del SeNicio.

IO GARANT¡AS

Lás garantlas se otorgerán medrante Carta Fianza, las que serán solidarias, irrevocables, de carácter
incondicional, de real¡zac¡ón automática y siñ benelicio de excus¡ón, el solo requerimiento de
PETROPERÚ, bejo responseb¡lidad de les entidedes que las emiten, les mismás que debeÉn estar
dentro del ámbito de supervisión de la Supernlendencia de Banca y Seguros o esta r consideradas en
la última lista de Bancos Extranieros de primera cálegola que periódicameñte publica el Banco Cenlral
de Reserva-

DOCUMEI{TOS PARA EM§IÓN DE OTf/SUSCRIPCIÓN DE COI{TRAfO

. Carta Fianza por Garantía de Fiel Cumpl¡miento del Servicio a la fima del Contrato

. Póliza de Seguro de Responsabilidad Civrl General.

. Carta Fianza por Garañtía de Obligaciones Leborales

> Una Cartá Fianza por la Garantía de F¡el Cumpl¡mlento po. el S€.v¡cio, ascendente al 10% de
monto conlraclualv€ente inclurdo IGV y una vigenciá hasta 1 ñes poslerior a la conformidad de la
recepción finelde la prestación a c¿rgo delcontratisle. En elcaso que fuese renovado elplazo del
Contralo y /o Adicionales, la Garantla de Fiel Cump[miento deberá lambiéñ ser reñovada por un
término igualalseñalado en tiempo y monlo, pára elcumplimienlo del mrsmo.

Condic¡ones Te.nicas 6-\
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-SERVICIO OE IMPLEMENTACION S§TEMA DE MEDICION DE NIVEL EN12 IANOUES

Le Carta Fianza por Fiel Cumplimiento será devuella cuañdo lá coñtratista presente la carla Fianza
por Buen Rendim¡ento, en caso contrário y de no presenlar dicha fanza, deberá seguir renovando
la Cárta Fianze por Fiel Cumpl¡miento hasta la presenlación.

> Una Cartá F¡anza por lá Garantfa do Buen R€nd¡ml€nto d€l Se.v¡clo, ascendente al 10% del
monlo contráclual vigenle, la cuál tendrá una duráción de 12 meses a partir de su presentación, esla
gárantíe protegerá a PEfROPERU ante una falla o defecto de las ¡nstalac¡ones, construcciones o
prestac¡oñes ejecutadas por el CONTRATISTA, der¡vado de una falle de material, instalación o
cualquier aclo u omis¡ón del CONTRAfISTA o vicio ocuho ño detectable duranle lá recepción de la
prestación Se presentará hasta 15 días después de la frma del acta de recepción f¡nal.

Estas cartas fenzas deberáñ leñer les cerecierisl¡cás indicadas en el numeral 18.9 del Reglamento de
Adquisiciones y Contratacrcnes de Petróleos del Peni - PETROPERU S.A.

II PóLIZAS

ElCoñl¡atiste es responsable de contratar y mantener vigentes durante elplazo de tierfipo de eJecución

del contrato, lodas las pólizas de seguros y coberluras que por ley Ie compelen a su actiüdadl.
Adicionalmente y en amparo al preseñte contralo, debeá contar con les sigurenles Pól¡zas de seguros

> Uña carta F¡anzá por Cumpl¡mlonto do Obl¡gacione3 Leboraloa, asc€ndente al 10olo del monlo
contractual y con une vigencia hasta dos meses poslenor a la firma delacla de recepcióñ finá|.
Cuando elcontratista incumpla sus obligaciones laborales, Petroperu S.A. otorgará al Contratiste un
plazo de quince (15) dias calendarios pare que subsane le obligación laboral con su personal De
persistir el incumplimiento, iñdepeñdienle de las accrcnes que corespoñdan PETROPERU S.A.
ejecutará la Carta Fianza hasta por el monto edeudado por el CONTRATISTA a su personal
destecádo elservicio por conceplo de remuneraciones y benefcios, conforñe a le ley vigente. En
esle caso, PETROPERU S.A. procederá al pago directo que el CONÍRATISTA adeuda a su
personal y poslerior a ello el CONTRATISTA presen(ará en un plazo no mayor a quince ('15) días
calendanos uns nueva carta ñanza porelmismo concepto en monto y plazo, según corresponde. El
CONTRATISTA la presentaÉ para la emisión de la OTT/Coñtráto.

Pól¡za d€ Segu.o de Ro.ponsabll¡dad Clvil Gonoral coñprenslve, por une Suma Asegurada no
ñeñor de IJS§ 500,000.00, en llmite único y combrnado, por evento y en limite agregado anual
constituide por la Responsabilidad Civil Extracontractual, Responsabilidad Civil Conlráctual y

Responsabilidad Civ¡l Pakonal (Estarán cubiertos todos los trabajadores, seañ estos eñpleados u
obreros, incluso personelque no está en planilla, ba¡o cualquiertipo de modalidad de conlratación),
que rncluya cobertura por daños directos a terceros, daños corporales, daños mater¡áles o
patrimonialesi Responsabilidad Civil por lncendio, Explos¡ón, Humo, Agua, Responsebilidad Civil
Cruzada, Responsabilidad Civil de Cargá, Responsábrlidad Civil de Transporte de personal,
Responsabilidad Civil de Trabajos Terminados y Responsabiladad Civ¡l Profesionál
Debe ser presentado a la frma de la OTT/Contrato

. Póliza d6 S69uro de Re3pomsbilidad C¡vil d€ Vohiculos2 hasta por una Suma Asegurada de
US$ 100,000.00 por cada veh¡culo. Debe ser presenlado al inicio del servicio.

OISPOSICIOT{ES GENERALES PARA LAS PóLZAS DE SEGUROS:
. Les pólizas de seguros, con excepción del SOAT, deberán tener el carácter de primarias. Cualquier

olra pólize de seguro contratada sobre el mismo inlerés asegurado, es en exceso y no coñcurenle.
. La aseguradora renuncia a su derecho de subrogación contra PETROPERU SA., sus agentes,

funcionáios y bebajadores en general.
. lnclui una dispo3rción por la cual se eslipule que la áseguradora se obliga a cursar nolific¿ción por

escrito a PETROPERTI S A. en casofuera e producirse elguna modificación, anulación de las pólizas
de seguros o iñcumplimienlo de pago de primas

I SéOuo Coñplemnlano porf6bajo de Riesso (SCÍR). p.rá elpeBonalquo táborc €n.t@rmab lamo eñ ta @bertuE de sátud
(Es.lud o EPS) @mo én ra de invarid.¿, ñuene y *pelio (ONP o Ci.. de S€Oúm, Esta Étrza se s eOBrá @ando se inicjen tos
lrobajos do csmpo y/o laller incluyendo l. fscruÉ q@ adod¡reelpaoode ra pórizá y sená¡.duatizadas eda v6z que ing.ese p66oñat
ñúevo. Deba s€r p.€s€nledo rl inido &l 56dic¡o

t 2 Considerar esia cláusula siompre que insreseñ vehiculos a las i¡starecDnes doñde se p@stará etssñicio
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t¡.r-_l -SERVICIO OE IMPLEMENTACIÓN LEÑ12 TANO!.TES

lnclui a PETROPERU y /o sus accionistas y/o compañias afil¡adas y/o asociades y/o subsidiárias
funciona¡os y trabajadores, corno Asegurados Adicioneles, sin perder su condic¡ón de Terceros
beneficierios en caso de siniesko
Le póliza de Responsabilidad Civil considerará como terceros a los familiares de los trabajadores,
al personál contraládo y de conlratistas y/o subcontratistas, y/o empresas que prestán serv¡cros a
PETROPERU,

DISPOSICIOI{ES GEi¡ERALES PARA INCLUIR E]{ EL [UiiERAL OE RESPONSABILIDADES DEL
COl{TRATISTA]

Las pólizes de seguros deberán conlrálarce en compañ¡as de seguros sujelas al ámbito de
superv¡sión de la Supennlendencia de Bancá, Seguros y AFP.
Entregár a PETROPERU S.A. cop¡a de las pólizas de seguros y comprobantes de gástos que
cerlifquen el pago de la prima de seguro, ánles de iniciár los trabejos.
Eñ el supuesto caso que las pólizas de seguros sean insuficienles o no puedan ejecutarse por
cualqu¡er motivo, ánte le eventualidad de un gniestro, el Contratista ásumirá directañeñte el pago
de la rndemnrzación a lerceÍas personas, asr como a PETROPERÚ S.A. y a su personal.

En caso de siniestro, el irnporle deldedudble será asumido por el Conlratista. PETROPERÚ S A.,
su personel y lerceros aGctados, serán lnlegramente indemñizados.
Es responsabilidad del CONTRATISTA oblener coberturas adicioneles, a les señaladas
anteiormenle, cuando sea aplicable. La no contralación de las pól¡zes necesarias y adicionales no
libera de responsabilidad aICONTRATISTA por los daños ocasrcnados a PETRoPERÚ s.A. y/o a
cualquier tercero que se vee efeclado, siempre que le sean impulables.

I2 SUBCONTFIATACIÓl{:

El CONTRATISTA podé acodar con lerceros, la subconlratación de parte de las prestaciones a
su c€rgo, siempfe que:

a. Presente la ¡ustifcación por escrilo de la subcontraláción a PEfROPERU.
b PETROPERÚ b apruebe por escrilo y de mañera previa dentro de los 10 dias calendarios de

formulado el pedido sitranscurido dicho plazo, PETROPERU no comunica su respuesta, se
considerará que el pedido he sido aprobado

c Les prestaciones e subcontratarse con terceros no excedan delcuarenta porcienlo (40%)del
monto del contelo original.

d El subcontratisla se encuentre inscrito eñ la Base de Dalos de Proveedores Calificados de
PETROPERÚ y no eslé suspendido o inhabil¡tado pare conkalár coñ el Estado.

e. En el caso de contratislás exlrenjeros, estos se compromelan a brindar cápácitación
relacionada con el objeto del coñtrato.

Aun cuañdo elcontratislá haya subcontratado, conforme con lo indicado precedeñteñenle, es elúnico
responsable de la ejecución total del coñfalo frente a PETROPERÚ. Las obligac¡ones y
responsabilidades derivadas de la subconlratacióñ son atenas a PETROPERÚ

I3 PENALIDADES:

En caso de retraso injustifcado de las prestaciones objeto del contrato, PEfROPERU S.A.
aplicará a LA CONTRATISTA uña penalided por mora por cada día de atraso hasta un monto máximo
del 10% del monto contractual. lncluyendo los adrclonales y/o reduccrcnes, o de ser elcáso, del ítem,
tramo, etapa o hilo que debió ejecularse o de la prestación parcial en el caso de ejecución periódica

Los hitos peñalizables por retrazos se iñdican eñ el numeral 3 delApéñdice 3.

Esta penal¡dád será deducide de los pagos a cuenta, del pago fnál o eñ la lquideción final, o si fuese
necesaio se cobrará del monlo resullanle de la ejecución de las garantías de fiel cumpl¡mienlo.

La penahdad será aplicede autoñáticámenle y se calculará de acue.do a la sig!iente fórmula:

0-10 x Monto

Oónde:

F = 0.40

F = 0.25

Para servicios cuyo plazo de ejecución es menor de sesenta (60) dias

Pára servicios cuyo plazo es ejecución es mayor a sesenla (60) dias

" Condicionos Téc¡rcas
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O OE IUPLEMENÍACÉN SBIEMA OE MEOICION OE NI!€L EN12 TANOUES

PETROPERÚ podrá aplicar penalidades por iñfracciones a las siguienles obligaciones contractuales,
debido a incumplimieñtos de medidas de protecc¡ón embientel, segundad y salud en eltrabajo. Está
penalidad se calculaá hasta un monto máxrmo equivalente al diez por ciento (10%) del monto
contraclual:

Itañr ¡:lnculllEllrr¡ento .'. P.nalld.d

1
Falta de medios de comuñicáción (Celular o radio a prueba de explosión o
sim¡la,

lOUIT

2 Falta de equ¡pos indicados en el conlrato en óptimo esládo de operación. 1O UIT

3
Fal(a de implementos de Seguridad (EPP según coresponda: ropa de
lrabáio, botiñes, casco, quantes, elc.).

1.0 utf
Ausencia iniustificáda del 'lngeniero Residenle del Servicio" 1,0 UIT

5
lncumplimienlo en ¡a entrega de documentación conlrecluálcomo infomes,
cronoqrafnes, análisis de pfec¡os, etc.

O5UIT

6
Reliro, Cambio o Falta de Elintores vigeñtes y operativos en el Lugar de
Trabeio

0.5 utT

7 Trabaiar sin Permiso de Trabaio vioeñte o adulterar el mismo 1O UIT

I lncumplimiento o carencia de los proced¡mienlos de traba¡o establecidos eñ
el Sistema lntegrado de Gestión

1.0 utT

9
Por carencia o cámbio de personalegpecia¡izado sin conocimiento o
autorización de PETROPERIJ S.A.

1,0 UIT

10
lñcumplimiento de enlrega de materiaies para el servicio establecidos en las

especificaciones del m¡smo.
1O UIT

11
Disposición inádecuade de los residuos liquidos y sólidos generados durente

0.5 utT

12 lncumplimienlo de suminisho de agua potable alpersonal OSUIT

13
Cuando se evideñcie un acto y/o condición subestándar durante le eiecución
del servicio

0_5 utT

14 lntenlo de utilizar maleriales no autorizedos por PETROPERU S.A 1,0 UIT
15 Falta de liñoieza v orden en eláree de trabaio 1.0 utT

lñcumplimiento de hrtos mlnimos delCronoqrama de eiecución delSerucio 1O UIT

'17 lncumplimiento al SlG. (sistema lnlegrado de Gestión"
1,0 UIT

f8 lntenlo de utilizar maler¡ales no eutonzados por PETROPERU, o
incumplimienlo de las Bases Técnicas

1 00 utf

Dónde: UlT, es la Un¡dad lmpositiva Tributaria vigeñte a la aplicacióñ de la penalidad.

1. El p.ocedimienlo para la aplicación de las penalidades es la siguienle:

.Al primer incumplirniento de Le CONTRATISTA, el supervrsor de PETROPERÚ S.A. o su
representante, notíicárá drectamente al'lngeniero Resideñle'de La CONTRATISfA, pere que
subsene el incumplimiento. Entiéndase que la nolifcación puede ser verbal o por el med¡o del
coreo electrónico

. Al segundo incumplimiento, se impondrá le penalidad corespondiente y asentará en elCuademo
de Serv¡cio, de ser el caso.

. Si La CONTRATISfA, pese a habérsele aplicádo la penalidad no subsanara el incumplrmÉnlo,
PETROPERÚ S.A. podrá resolver el Contrato confome al numeral 186 del Reglemento de
Adquisiciones y Contrataciones de Petróleos delPeru. PETROPERU S.A.

2 Toda infracción debe ser subsanada en el momento o día de su ocunencra, de ser el cáso.

3. L,ná vez que el Adñjñistredor de PETROPERÚ S A. tome coñocimiento de la iñlrácción cometide,
la penálidad se hará efectiva en la cancelac¡ón de la factura de la única valorización.

4. Si después de delectada la lelta este prosiguiera, ño se olorgará el permiso de fabaio hasla que
está sea subsánada, enlreianto, esta demore será contabilizada como parte delp¡azo de ejecución
y lomada en cuenta para efectos de morá.

5. La suslracción de bienes por perte del percoñalde LA CONTRAT¡STA, llevará a loñar las
ecciones legales perlinenles endo PETROPERÚ S.A resolver el Conlralo según taudi

Págrna 9 de 48,/..ñFx
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14 FACTURACÉI Y FORMA DE PAGO:

La CONTRATISTA podá presentar valorizáciones mensuales.

parlicipación de LA CONTRATISTA.

.SERVIC O OE IMPLETTENTACION SISIEMA OE UEDIC ON OE NIVE

L¿s velorizaciones, deberán ser presentadas por la CONTRAfISTA debidamente sustenledas, segúñ
lo valorizedo. PETROPERÚ dará le conformidad y eprobación en un plazo que no exceda los 10 dfas
cálendenos, conlabilizados a partir del dfa siguiente de su recepción, de haber alguna observacióñ
será devuelta al contralista para su respectiva sub§anación, rigieñdo el plezo de la conform¡dád y

aprobación a partir de la nuevá fecha de presenteción.

PETROPERU efectuará el pago de la faclura a los treinla (30) días posteriores de su correcta
presenlación y previa conformidad de los servlcios prestados. Dichos pagos lendrán el carácler de
pagos a cuenta.

La presentación de los comprobañtes de pago es portramile documentario

Las facluras serán abonadas de acuerdo a los procedimientos y politicas de PETROPERÚ, debiendo
acompañarse de copie u odgiñal del contreto aprobado según se lrate de valonzaciones parciales o de
la última valorizáción, respectivamente. Le CONTRAfISTA consignará obl¡gatoriameñle en su fáctura
el número y descripción del contralo. La faclura no será tramitiada si ño cumple con estos requis os
Para el caso de la última valorización se adjuñtará ál Acta de Recepción Final del Servicio.

I5 ADfi¡IINISf RACIóN Y CONFORi[IDAD:

La Supervisión y la Admrnistración del Servicio estará a cárgo de la unided Diseño y Proyectos

La conformidad y recepción del Servicio eslará a cargo del mismo nivel que aprobó el requerimiento,
de acuerdo a lo establecido en le Circuler GSUM-SCCO-001-2019 (15.01.2019), en este caso
corresponde a la Gerencia Refinerfa Talara

La contralista deberá cumplír lo indicado en el Numeral 18.7 del Reglemenlo de Adquisiciones y
Coñtretaciones de Petróleos del PeÍú-PETROPERÚ S.A. y lo siguiente:

' El Contraüsta será el único responsable de la eJecución del Servicio; los conlroles, observeciones y
aprcbaciones de la Supervisióñ / lnspección de PETROPERÚ, no limitará ni reduchá ta total
responsabilidad del Conlratista á cargo detServicio.. ElConlratiste coniaé con las hearamientas y equipos necesarios para la correcta e¡ecución de los
trabajos descritos y los que implfcilamente se deriven de eslos

16 CUADERIO OE SERVICIO:

Para el control y gestión de los trabajos a ejecutarse, se empleará un 'Cuaderno de Conlrol del
Servicio', el mismo que será proporcionado por la CONTRATISTA, forrado y etiquetedo con la
sigu¡ente információn:

l. Nombre del Servicio
2. Número de Conbalo
3. Nombre de la Empresa CONfRATiSTA.

Este cuaderno deberá ser ñantenido en el lugar del Servicio. El Superuisor de PETROPERÚ y el
lngeniero Resideñte real¡zarán la apertura el"Cuedemo de Control del Servicrc', en elque se anolarán
las indicaciones fechas reales de inicio y lermiñeción de los trabejos y otras conl¡ngencias que se
coñsideren de conveniente inclusión.

Ei'Cuaderno de Controldel SeMcio'estará debidamenle foliado y numerado en todas sus páginas,
en original y dos copias (papelcop¡a) desglosables, una copiá pera lá CONTRATISTA y PETROPERU.

Lá pérdida del "Cuaderno de Conlroldel Servicio", por descuido de la CONTRATISTA dará lugar a
que cualquier discrepancia necesariamente sea definrda a favor de PETROPERÚ A fnal del Servicio
drcho Cuederno quederá en custodÉ de PETROPERÚ

I7 OBUGACIOIES Y RESPOISABILIDADES DEL COt{TRATISTA:

4,:

55036 c
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'SERVICIO OE IMPLEMENÍACIÓN SISfEMA DE MEOICION DE NIVEL EN12 TANOI]ES

El Contratista proporcionará la dirección técnica especializada permanente en el lugar del Servicio
que garantice el fiel cu mplimiento de loslrabaios, SielContratista no cumple con este requerimiento,
PETROPERÚ paralrzará el trabalo por causa imputable al Coñtratisla y se le aplicará la penalidad
de acuerdo á ley.
El Contratista proporcioñará lrenspole a su personal y las herramientás neceserias para la
ejecución del servicio.
ElContralisla será responsable dellrámite pago oportuño de ¡as autorizaciones, permisos, etc, que
se leñgan que efecluar ante la Muniopalidad, lnstituciones, Organismos del Eslado, enlre otros,
requeridos para la ejecución delpresenle Servicio, cuyos costos deben eslar considerados en su
Propuesta Económica.
El Coñhal¡sta se ceñiá estdclemente a las Normas Básicas del Manual Comoralivo de Seguridad
Salud y Protección Ambrental para Conlratislás, las Normas Básicas de Protección Ambiental y de
Segu¡ided, y las Reglas de Segundad que recibá duránle la realización de los trabaios, s¡endo el
único responsable de la integridad ffsica, tánlo del personel e instaláciones de PEfROPERU como
del personal del Contrat¡sta; por negligeñcias alnbuibles al Conlralista duráñte la ejecución del
Serv¡cio
El Contratista está obligado á cumplir con la Ley 29783 de Seguridad y Selud eñ el Traba,o, en
salvaguarda de la seguridad de sus trabajadores.
El Contralista será responsable de proveer a su personal de vestimenta y equipo de Protección
Personal EPP (ropa de trabajo antif,ama zapatos de seguridad con punte de acero, clsco de
seguridad, guanles, protectores visuales, prolectores de oldos, protectores buco nasalde polvo y
gases, etc.).
El Conlraüsta, deberá proveer los eñbientes adecuados Para el correclo desempeño de las labores
del lngeñ¡ero Residente y del personal lécnico - adminisfativo, el cual deberá conlar con las
lecilidades de mobiliario y cómpulo
ElContralisle será responsable de bandar asistencia médica e su personal en casos de áccidente
o enfermedades imprevistas
El Contratista intemará dent.o de las instalaciones de PETROPERÚ con inventario detallado:
equipos, herramientas, materiales necesarios para ejecución del Servicio.
La Contratista, podrá ejecutar trabajos adicionales previe aulorización escrilá de la Supervisión e
lñspección de PETROPERU.
La Contrelista asumirá responsabrhdad por cualquier daño que su personal ocesioñe a los equtpos
rnslalacrcnes o p€rsonal de PETROPERU. Lá Conkatiste procederá por su propia cuenta a
indemnizar, el daño causado ál personal anles mencionado y a reperer los deterioros que ocasione
a los bienes de PEÍROPERÚ o de terceros.
Oueda esleblecido que, por razones de seguridad, tode iñformación que sea entregada al
Conlratista para la ejecuc¡ón del servicio y que no forme perte del Expediente de Coñtratacióñ, debe
ser devuelta, inclusive las que estén dete oredas.
El contratista está obl€ado e cumplir y hacer cumplir la prohib¡c¡ón de cop¡ar y/o reproducir, por
cualquier medro, procedimiento o s¡stema, la inlormac¡ón enlregada, asf como manleñer eñ estricte
confidencialidad la iñlormación que obtenga como resultado del serv¡cio coñfatado, bajo pená de
accióñ legal correspondienle por parte de PETROPERÚ S.A. de acue¡do a todo lo rndrcedo en
nuesfa Pol¡ticá Corporative de Segufidad de la lnformación de Petróleos del Perú - PETROPERU
S,A,
El Contratista debe gestionár dranamente con el supervisor de refnerla, los 'Pemisos de Trebaio'
anles de iniciar las labores diarias y porcada aclividad diferente que se eiecule e fin de no tnterferir
coñ las operac¡ones normales de PETROPERÚ S.A., y está oblEado asistir a las charlas de
segundad dictadas por personalde PETROPERÚ S A.
El Contratista está obligado a mantener el orden y la limpieza general de la Zona de Trabaio,
evitando deFr desperdicios, escombros o elementos que podrían convertir en obstáculos o c¿user
algún accidente. Los materiales serán seleccionados y depositados de acuerdo a les indicac¡ones
dadas por personal de la Jefatura Ambienlal, Seguridad y Salud Ocupaoonal Talara de
PETROPERU S,A,
ElContraüsta proporcionará a su personal el respectivo uñiforme con las siglasde su empresa, caso
conlrano coñ lás carecteríslic¿s y elcolor normado por la Jefatura Ambiental, Segundad y Selud
Ocupacional Talara de PETROPERU S.A, asf como el equipo de protección personal necesano
(zapelos de segutidad con punla de acero, cascos, guentes, proteclores visuales y de oídos, etc )
perá ejecutar el servicio de acuerdo a las Normas de Seguridad de PETROPERÚ S.A.
ElContratista geslionárá les Autorizaciones de lñgreso 'Folochek' de su personala las iñslalaciones
de la Refinería Talára, para lo cualmediañte carta simple dirigida alAdministrador detContreto debe
adjuntár: Copia srmple del DNl, Certificado de Antecedenles Policiales, Certific¿do Judiciat de
Antecedentes Peneles, Certificado Médico y Declaración Jurada Simple de Domicilio.

ft:
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.SERVICIO OE IMPLEM€ NTACIÓN

El Personal delContratista al¡ngresar a lás instalaciones de lá Reññerla Talerá debe conlar con la
debida Autorización de lngreso 'Fotochek' y su D.N l. para su identifcación en las Garitas de
Vigilancia cuanlas veces le sea solicitadá.
El Contralista está obhgado a cumplir con las remuñerac¡ones y beneficios que por Ley le
corresponde a su personal, quienes no tienen ninguna relac¡on laboral con PETROPERÚ S.A.
El Contratrsta debe electuer continuamenle el aLito control de calidad de sus trabajos, de modo que
les correcciones que deba hacel luego de la inspección que eleclúe PETROPERU SA, sean
mfnimas
En caso de presenlarse problemes leborales enlre el Conlratista y sus trabajadores, y estos últimos
como ñedida de fueaza dejasen de laborar, el Conkatista se obliga a culminar la preslación del
Servicio melena del presente Contrato; caso contrario PETROPERU S.A. se reseda el derecho de
resolver elConlrato.
En caso de atrasos por cáuses ¡ñpulables el Conlralista, c¡n respecto a la fecha consignada en el
caleñdario de Avance del Servicio vsenle (Cronograrha de Ejecuc¡ón), y coñsiderando que dicho
atraso puede producir une extens¡ón de los servicios de supervisión, lo que genera un mayor coslo
el Contratista ejecutor del Servicio asume el pago del monto correspondiente por los servicios de la
Supervisión, el que se hace efecüvo deducieñdo dicho monto de las valonzaciones pendientes o de
la liquidación del contralo de elecución del SerMoo.

I8 FACILIDADES, OBUGACIOI{ES Y/O RESPOT{SABILIDAOES OE PETROPERÚ:

PETROPERU, sólo proporcionará la libre disponibilidad de las áreas donde se reelzerán los lraba¡os
delServicio eñ meñción, coñlohe a las presentes Condicones fécnic¿s.

PETROPERU no proporcionará ningún tipo de equipo, ni facilidades como por ejemplo energla
eléctnca, agua para conslrucción, aire corhpñm¡do aloiamiento, alimentación, movilidad,
hospitalización, enfennería, kañsporle

A) Elconlralo podrá resolverse

I9 CAUSAS DE RESOLUCIÓN OE COi{TRATO/ORDEN DE TRABAJO A TERCEROS (OTT):

La Orden de Trabajo a Terceros / Contralo podrá ser resuello de conformidad con lo iñdicádo en el
ñumerál 18.6 delReglamento de Adquisiciones y Conlrataciones de Pefoperú.

a.1. Por mutuo disenso.
a.2. Por terminación anlicipada.
a 3. Por c€so lortuito o fuerza ñeyor

B) PETROPERÚ podrá resolver elcontralo cuendo

b 1. El Contral¡sta ¡ncumpla obligaciones contráctuales, legales o reglamenlaries e su c¿lrgo, pese
a haber sido requerido para corregir tal siluecióñi o
b 2. El Contrat¡ste háya acumu¡edo el monto máximo de las penalidades establecidas en las
Besesi o
b 3. Se verifique la presentación de infomación falsa y/o iñexacta duranle la eiecución contraclual;

b.4. Sin expresión de causa.

#

20 SEGURIDAD Y PROTECCIÓN OEL Ai¡IBIENTE:

1. La CONTRATTSTA debe cumptir tas eígencias de PETRÓLEOS DEL PERU - PETROPERú S.A.
con respeclo a la Geslión de Segurided, Salud en el Trebajo y Protección Ambientelasí como lo
elipulado en le legislación vigente sobre la materia, aplicable a las ectividades que desarrolla, tales
como: Ley N' 29783, O S. N' 005-2012-TR; D.S. N' 043-2007-EM; R.M N' 111-2013-[rE¡r/Dlt4;
R.M. N'050-2013-TR; Ley N'28611; O S. N'039-2014-EM; RAD N'010-2007-APN/D|R; Ley N'
27314; DS. N'057-2004-PCM; OS. N" 003-2013-VIVIENDA; sus modúcátones y olros que
apliquen en la geslión de Segufldad, Salud en elTrabajo y Protección Ambiental.

2. La CONTRATISTA debe implementar las ñedidas de Segundad, Satud en etTrabajo y Protección
Ambienlal, a fin de prevenir la ocuarencia de accidenles incidentes o emergencias ambientales
duranle la ejecución de sus eclividades, en concordancia a los l¡neamientos establecidos en el

Condiciones Técnicas

!agr!

Págiña 12 de 48é\

WY



.SERVICIODE IMPLEMENfACION LEN12 TANOUES

sistema lntegredo de Gestión de PETRÓLEoS oEL PERU - PETROPERÚ SA , Reglameñto
lntemo de Seguridad y Salud en elTrabajo (RISST) u otras directivas impártides por PETRÓLEOS
DEL PERU. PETROPERU S,A,

3. Lá CONTRATISTA podfá ser auditado por PETRÓLEOS DEL PERU. PETROPERÚ SA, en
releción al cump¡m¡ento de normas y procedimientos relacionados con su Gestión de Seguridad,
Salud en elTraba,o y Protección Ambiental; sieñdo responsebilided de la CONTRATISTA superar
las oDservaciones o ¡mplementar las recomendaciones que derivan de la referida audiloria.

4. El CONTRATISTA debe implerhentar prograñas de capac¡tación y otras aclividades de Seguridad,
Salud en el Trabajo y Proteccióñ Ambiental destinadas a concienlizar al personal y prevenir lá
ocurrencia de incidentes, accidentes y emergencias ambieñlales que organice su empleádor o
PETRÓLEoS DEL PERU - PETRoPERÚ S.A., siendo responsabilrdad del personal del
CONTRATISTA párticipar en loma ectiva.

5. El persoñal de la CONTRATISTA que lntervenga en el diseño, conslrucción y/o manlenim¡enlo de
las in$alaciones, debe ñenifester por escnto a PETROLEOS OEL PERU - PETROPERU S.4., que
conoce les normas y drsposiciones que rigen las aclividades de Hidrocarburos, en lo que respecta
a teñas de Segur¡ded, Salud y Protección Ambienlal, considerando que esle documento es pene
integrante de las Condiciones Técnicas, Bases y Especific¿c¡ones del Servioo a eiecular.

6. La CONTRATISTA debe asegurar que su persoñel conozc¿I, comprenda y eiecute sus acliüdedes
de acuerdo con las norñes eñ materia de Segurided, Salud en el Trábajo y Prolección Amb¡entalde
PETRÓLEOS DEL PERU - PETROPERU S A,; ASiMiSMO, IA CONTRATISTA dEbE ASEgUTAÍ qUE SU

peftrcnal @nozca los aspectos e impactos embientales, asf como los peligros y riesgos á los que
está expueslo a consecuencia de sus actividades y las medidás de prolección y prevención que
debe adoptar

7. Ante algún incuñplimiento de la CONTRATISTA, respeclo a la legislación v€enle en materiá de
Segunded. Salud en elTrabajo y Proteccrón Ambiental o a los procedimienlos de PETRÓLEOS DEL
PERU - PEfROPERU S.A., se podrá imponer sanciones y/o descuentos de acuerdo a las
condiciones generales de conlralación del Servicio u Obra

8. Lá CONTRATISTA debe considerar un lngen¡ero Resideñte como responsable delServicio u Obra,
el cual no podrá hecerse responsable de cualquier otro Servicio u Oble dentro de lás inslalaciones
de PETRóLEOS DEL PERU - PETROPERÚ S.A., durente la e,ecución del Servicio u Obra bajo su
cargo.

De acuerdo a la complejidad y c¿racterfslicás del Servicio u Obra y previe coordineción con el
Administrador de Contrato, la CONTRATISTA podrá designar un Responsab¡e de Seguridad.

9. El rngreso de equipos celulares (con o sin cámara) y c¡ámaras fotc€ráficas está prohibido, esi como
arñasde fuego, armas punzocodantes, lósforos, encendedores portáliles. Aslm¡smo está prohibido
la loma de folografías sin autorización

10-Es responsabilidad delcontat¡sle definir zonas seguras y rutas de evacrracrón dentro de sus áreas
de trabaio y que todo su personal sea entrenado y tenga conocimiento de estas vfas La rutá de
evacuación se álineará al Mapa de Evacuación de la Refinela Talara

EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSO AL

11.1e CONTRATISTA debe dotár de ropa de trabajo anliflama cuando se realicen lrabajos en área de
proceso o áreas clasilicadas como Clase l, D¡visióñ I y ll, asÍmño equipos de protección personal
certifcados bajo eslándares ñecionales o inlemacionales de acuerdo a les medidas
antropométricas deltrabejador que los utilizará y a los peligros / ¡iesgos de exposición.

Los referidos equipos de seguridad serán renovados por la CONTRATISTA cuando su estado de
conservaoón o tiempo de uso no garantice la prolección dellraba]edor.

12.1a CONTRATISTA debe preseñtar antes det inicio det Señicio u Obra et Registro de enfega de
equipos de seguadad, de acuerdo a la R.f\r. N" 050-2013,TR; et cuat será utitizado cada vez que
sea necesário

lrgrl
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MO ITOREOS OCUPACIONALES

DOCU]IIENTACIÓT

.SERVICIO DE IMPLEMENfACION SISIEM^ OE MEDICION OE NIVEL EN 12 ÍANOUES

13.Lá CONTRATISTA debe considerar, de acuerdo a la complejidad del Servic¡o y previá coordinec¡ón
con el Administrador de Conlrato, la realización de moniloreo de agenles fisicos, químicos, y
biológicos de sus activadades, asl como el ñoniloreo de agentes psicosociates y de fáctores de
nesgos de sus trábájadores, a eGctos de lomar las acciones ñeceseriás y ev¡ter poner en riesgo su
integridad flsicá. Esta acción debe regislrarse en el lormato respectivo de la R.M N' 050-2013-TR.

14.1a CONTRATISTA debe contar con una Polltica eñ meterie de Segundad y Salud en el Trabajo de
ecuerdo a lo establecido en elArllculo 22' de le Ley N'29783; la m¡sma que deberá ser difundida
y comprendida e todos sus tfebaiedores.

15.1a CONTRATISTA con ve¡nle (20) o más trabajadores debe conlar con Reglamenlo lnlerno de
Seguñded y Selud en el Trabajo (RISST), de acuerdo a lo estiablecido en el Artículo 30'de la Ley
N' 29783 y en el Artlculo 74' del D S N' 005-2012-TRt el m¡smo que debe ser entregado a sús
trabájadores en medio flsico o digilal, bajo cergo.

Asimismo;la CONTRATISTA debeenlregara suskabajadores, elReglameñlo lntemode Seguridad
y Salud en el Trabajo de al Administrador del Conlrato y asegurar su conocimiento.

16.1a CONTRAfISTA debe presenter al Administrador del Conlralo los siguientes documentos, anles
delinicio delServicio u Obra:
a. Relación de personal coñtrelista y/o subcontratista
b. Ev¡denc¡e de cumplimiento del perfil de pueslos de trabajo considerados para el conlreto.
c. Reg¡stro de ¡nducción en Seguridad, Salud en el fraba,o y Proteccióñ Ambienlál de todo su

personal

17.De acuerdo con el P.oced¡mi€nto "Ge3üón do R¡esgos", la CONTRATISTA debe presentar al
Admrnistrador delConlrato antesdelinicio delServicio u Obra los siguientes documenlos, pará c€da
actu¡dad o lrabajo maleria del conlratol
e. Matriz de ldentifc¿ción de Peligros y Evaluac¡ón de Riesgos.
b. Matnz de Coñlrol de Riesgos Signiñcalivos.
c. Programe Anual de Actividades de Segur¡dad y Salud eñ elTrabajo.
d. Cargo de entrega delReg¡amento lnternode Seguridad y Salud en elTrabalo a todo su personal.

La CONTRATISTA debe implernentar las medides de control establecidas en los documentos
delallados en el lileral a y b del presente ftem, los cuales son cons¡derados de cumplim¡ento
obligatono; en c:lso se detecte el incumpl¡miento de los conlroles, PETRÓLEOS OEL PERU -
PETROPERÚ S.A. podrá paralizer el trebajo hasta que se implementen los mismos, coniendo por
cuenla de le CoNTRATISTA los geslos que se dedven de esla acclón.

18-De acuerdo con el Procodim¡ento "Gosüón do Arpectos Amb¡entales", la CONTRATISTA debe
presentar al Adminrstrador del Contrelo antes del inicio del seNic¡o u obra los siguientes
documentos, peÉ cada actividad o trabaio materia del contralo:
a Relación de Procesos, Subprocesos y Respoñsebles.
b. Malriz de ldentiñcación y Evaluación de Aspectos Ambieñtales.
c. L¡sta de Aspeclos Ambientales Signifcátivos del Servicio u Obra
d. I\¡alriz de Control de Aspectos Ambientales Signifc¿tivos.

La CONTRATISTA debe implementar las medidas de control estebtec¡das eñ tos documentos
detallados eñ el literal b y d del presenle ítem, los cuetes son considerados de curnplimienlo
obligalorio; en csso se detecte el lncumpliñiento de los controtes, PETRóLEOS OEL PERU .
PETROPERU S.A podrá perálizar ettrabejo hesta que se imptementen tos m¡smos, corriendo por
cuenta de la CONTRATISTA los gastos que se deriven de esta accióñ.

19.En- llT-plTl"llg d"l4rtrcuio 38' de ta Ley N'29783, detAnícuto 33. det D.S. N.005-20i2-fR y ta
R.¡r. N' 050-2013-TR, la CONTRATTSTA debe contar con tos siguientes registrosl

!rgrt
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IMPLEMENTACIÓN SISTEMA OE MEDICION DENIVELENI2 TANOUES

a. Regislro de accidenles de trabajo, enfermedades ocupacionales, iñcidenles peligrosos y olros
iñcidentes, en elque deben conslar la investigación y las medidas correctrvas (de serflecesario).

b. Registro de exámenes médicos ocr.¡pacionales
c. Regislro del monitoreo de agenles fisicos, qufmicos, biológicos, psicosociales y factores de

riesgo disergonóñicos (de ser ñeceserio).
d. Registro de inspecciones intemes de segurided y selud en el trebaio.
e. Registro de estadfsticas de seguridad y salud.
f. Registro de equipos de seguñded o emergencia.
g. Regislro de ¡nducción, capacitación, entrenerfiieñto y simulacros de eñergenc¡a.
h. Regisro de auditorlas de segundad y salud en el trabajo (de ser necesario).

20 En caso de ocurrirun incideñte, accidente o emergencia ambientaldurante la ejecución delServicio
u Obre, le CONTRATISTA debe cumplir lo eslablecido en el Procedlm¡ento "lnveBügac¡óñ y
Report€ do Accidentgs, lñcldentes y Emsrgencla3" y entregar ál Adminisfador de Contralo, los
Reportes lnlemos y le documenlación necesaria denlro de los plazoa oSteblec¡dos en le ñoñlaliva
vigente y declarados en el referido procedimiento

2l.Todo evenlo es reportado de mánere inmediata al adminislrador de coñtrato, lópico o control
seguridad, asl mismo los trabajos quedan suspendidos hasta la evaluacióñ de las condicioñes del
área, el lng. Resdente y los testigos deben indic¿r los hechos ocunidos coñ veracidad de acuerdo
a la Ley N" 29783 Los reportes intemos bajo el formeto de la R.M. No 050.2013-fR deben ser
remitidos el administrador de contreto dentro de las 12 horas de ocurrido, ba¡o responsabilided.

OCURRENCIA OE INCIDE TES O ACCIDEI{TES

EXAMENES ]'EDICOS

SALUO OCUPACIOI{AL

La CON]RATISTA debe c¡rmplir con entregar a Servicjos Médicos lá sigu¡ente documentación.
. Programa Anualde Salud Ocupacional.
. Programa de vigilancia de la Salud de los Trabajedores.
. Plan de Evacuación en cáso de Emergencia o Urgencias lvléd¡cas.

22.Le CoNTRATISTA es responsable de las consecuencias de cualquier accidenle o iñcideñte ocurndo
duranle ta epcución det trabajo; PETRÓLEoS oEL PERU - PETRoPERÚ S.A. se reserva el
derecho de hacer recáer sobre él las obligaciones geñeradas por el menqonado evento; asrmismo,
será responsable de reslaurar el daño producido por el rncumphmienlo de las disposiciones de
PETRÓLEoS DEL PERU - PETROPERÚ S.A. eñ materia de Seguridad, Salud en el frabajo,
Protección Ambiental y la legislación vigenle en estos temas.

La CONTRATISTA deberá presentar de forma periódica la evidencia del cumplimienlo de las
eclividádes indicadas en los prograñes entes mencionedos.

23.1a CONTRATISTA debe cumplir con realizar los exámenes médicos a sus trabajadores
dependiendo de las condiciones de riesgo a los que estará expuesto el lrabaiador en el ejercicio de
sus lunciones. PETROLEOS DEL PERU - PETROPERU S.A. podrá sohcitar la evalueción rñédrca
del trebejador que ñuesfe signos y slnlomas de inc€pecided pera cumplir con sus funciones, as¡
como de ser neceserio, solicitar elexarnen médico ocupacional vigente.

La CONTRATISTA deberá presentar Certificádos de Exámenes Médicos de ingreso de acuerdo a
los siguientes perfiles:

La CONTRATISTA deberá presenler al Admiñistrador del Conlrato tos Cetiñcados de Aptitud
Medico Ocupacionalde ingreso de acuerdo a los siguientes perfles.

a) ExámenesComplef¡entariosGenera¡es

Biometrla sangulnea. (Hemograme, hemogtobina, Hematocrilo y Recuento de plaquetas)

rE,
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Bioqulmicá sangulnea. (Glucosa, L,rea, Creatiñ¡na y Perfil lip¡dico: Colesteroi totál y
lriglicéridos).
Grupo y factor sanguineo
Examen complelo de orina
Eleclro cardiogramá básal.
Odontograma.
Evaluacón oftalmológrca (agudeza visual, tonometria, campiñetrla, profund¡dad y eprecración
de colores.

b) Exámenes complementarios especlficos y de acuerdo altipo de exposición'
. grale de Tórax
. Prueba de esfuezo para mayores de 40 años y/o con indice de l\rasa Corporal (lMC) mayor

iguár e 35 (Obesrdad tipo ll) o EKG coñ alleraciones.
. Exámenes toxicológicos en función al desgo identificádo.
. Evalueoón psicocensométrica y toxicológicá eñ or¡na (lvlarihuana, cocáfña y alcohol) para

conductores
. Examen ps¡cológico: Test de fetiga y somnolencia para conductores, Test de Fobia a la allura

pára lrabajos en altura y espacios confinados.
. Parasilológico seriado, coprocultivo cultivo de secreción nasofarlñgeá y KOH en uñas, para

manipuladores de elimenlos.
. Examen de Despistaie de Tulrerculosrs Pulmonar para el personal de sálud.

c) Olros exámenes, evaluaciones o procedim¡entos relacionados alriesgo de exposición o según
prolocolo eslablecido por contÉtistas,

24.E1 CONTRAfISTA debe pracl¡car exáñeñes médicos antes, durante y al térmiño de lá relación
láboral e los traba,adores, acordes con los riesgos a los que eslán erpuestos eñ sus lebores y de
acuerdo a la R.M. N' 312-2012IMINSA y su modificátoria R.M. N'004-2014/MINSA y otras
modif celonas relacionadas

EL CONTRATISTA debe reáli2ar los exámenes médicos ocupacioñales en Servicros de Salud
AcredÍados por la Direccón de Salud Ocupacronal- DIGESA, DIRESAS o GERESAS.

El Certificádo de Aptitud lrédico Ocupacional emitido por la enlidad evaluadora, será firmado por el
lrédico Ocupacional como lo establece la noañaliva vigente y deberá tener el visto de revisión del
I\rédico Ocupácioñál de la CONTRAÍISTA, así mismo especificárá si cumPle con el prolocolo áñtes
mencionado: "CAMO Vál¡do pare Conlratistas según Protocolo Petropenl - SRTAL".

27.La CONfRATISTA debe gestionar los residuos sól¡dos generados a consecuencia de sus
actividades de excaveción en los racks de tuberfás para instelacióñ de los soporles de bandejas, de
acuerdo el Mañual'Geslión lnlegral de Res¡duos Sólidos'y a los proced¡mienlos establecidos en
PETROLEOS DEL PERU - PETROPERU S.A. Al termino de sus lraba¡os del dfa toda el área de
trabaio debe manlener el orden y limpleza, retirendo los residuos que han sido generados, los
ciliñdros para la segregación no deben estar sobrollenados.

COM|TÉ DE SEGURIOAO Y SALUD EN EL TRABAJO

25.1a CONTRATISTA con veinte (20) o más trabaiádores debe tener conformado un Comité de
Seguridad y Salud en el Trabajo, de acuerdo álArtlculo 29' de la Ley N' 29783 y al Arlículo 38' del
D.S. N'005,2012.TR.
Asimismo, la CONTRATISTA con menos de veinte (20) trabajedores debe garañtizar la elección de
un Superv¡sor de Seguridad y Salud en el Trebajo, de acuerdo al Artículo 30' de la Ley N' 29783 y

al Arliculo 39' del D.S. N' 005-2012-TR.
Los empleadores que cuenlen con sindicatos mayorilarios deben ¡ñcorporar un miembro al Comité
de Seguridad y Salud en el Trabajo, en cál¡dad de observador.

26.La CONTRATISTA debe proporcionar al personal que conforma el Comilé de Segurided y Salud en
el Trabajo o al Supervisor de Segur¡dád y Salud en el Trabajo, una tarjeta de idenlifcación o un
distintivo especialvisible, que acredite su condición.

GEST|oN DE RESIDUOS
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28.La CONTRATISfA debe instálar la cantidád de beños portátiles para sus trabajadores, de ecuerdo
á lo indicado en la Norma lS 010'lnstalaciones Seniterias para Edificáciones' delD.S N"011-2006-
VIVIENDA y sus modificatoias Los residuos que se generañ a consecuencia del manlenimiento de
baños portátiles deben ser retirados por uña empresá autorizada pera esle tipo de actividad y
confnados en un Relleno aulor¡zado paaa tal fini los certiñcados de disposicióñ deben ser
alcanzados al Adminisbedor de Contrato.

29,1A CONTRATISTA dEbE ASUMK, CUANdO PETRÓLEOS DEL PERU. PETROPERÚ S,A, ASI IO

comunique denlro de las Condic¡ones Técnicas, aquellos costos ásociados con el lralamiento,
lrañsporte y/o disposición final de los residuos sólidos peligrosos y no peligrosos, geñerados eñ el
desarrollo de sus actividades, de acuerdo con la Ley N' 27314 y el D.S. N' 057-2004.PC|t¡

30.E1 tralamienlo, transpode y/o disposición finelde residuos sólidos pel¡grosos d€be ser realizado por
una Empresa Prestedorá de Servic¡os de Residuos Sólidos (EPS-RS), les cuales deben encontrerse
registradas y con aulorización vigenle por la autoridad competenle para la pre$ación del seruic¡o.

A manera de referenc¡a se pueden citar los siguientes:
a. Residuos sólidos con hidrocarburos.
b. Residuos sólidos con produclos qufmrcos
c. Residuos sólidos de construcción o demolicióñ
d. Residuos de aparalos eléclricos o eleclrónicos - RAEE
e. Residuosbioconteminados.
f, Residuos provenientes de recubrimiento o a¡slamieñto térmico; otros.

31.1e comerc¡alÉac¡ón de residuos sólidos peligrosos (incluyendo residuos de eparatos eléclricos y
eleclrónicos - RAEE) debe ser reálizada por una Empresa Comercializadore de Residuos Sólidos
(EC-RS), las cueles deben encontErse registadas y con autorización vigente por la auloridád
competente para le prestación delservicio.

-SERVICIO OE IMPLEMENTACION SISTEMA DE MEDICION DE NIVEL EN12 TANO!ES

Lostrabajos de limpieza y reliro de bofia en eltanque, alsalirfuera de servicio para manteñimienlo
lo realize PETROPERU.

32.1a CONÍRAfISTA debe considerar los sigu¡entes cr¡terios para almacenar y disponer
adecuadamenle sus residuos sólidosi
a. lñslelar contenedores de residuos sólidos para segregación, debidamenle rotulados y en buen

estado mecánico, de acuerdo al Procedlmlento "segaegaclón do Re3¡duos de acuerdo al
Cód¡go de Colores".

b Manteñer limpios y de rotulado legible los contenedores de residuos sólidos y sus akededores.
c. Los contenedores deben conlar con lapa y ser coloc¿dos sobre parihuelas y pláslicos para

protección del suelo.
d Para el caso de residuos sólidos peligrosos debeé tenerse obligatoriemente en cuenta los

procediñieñtos establecidos en el l\,lanual de Gestión lntegral de Residuos Sólidos de
PETRÓLEOS OEL PERU . PETROPERÚ S,A,

e Todo Residuos Peligroso que see retirado de las instalaciones de PETRÓLEOS DEL PERU -
PETROPERU S.A. debe ir ácompañado del l\Ianifiesto de Residuos Sólidos.

33.1a CONfRATISTA debe regislrar los volúmeñes de residuos sólidos peligrosos y no peligrosos que
hubiere generado en el FoBnato "Ropone de Movlm¡ento d6 Residuos Sólldos" y reportar esta
información al Adminrstrador de Contralo.

PRODUCTOS OUi¡ICOS

34.1a CONTRATISTA en caso de adquiü productos qufmicos para lás actividades a realizar denlro de
las instalaciones de PETROPERÚ S.A. debe contar con las Hojas de Seguñdad del Material -
I\,SDS, de acuerdo al lnstruct¡vo "Manejo y Almac€nami€nto de Productos Qulmicos"
asimismo, es responsáble de reelizár adecuadamente el álmacenam¡ento y disposición fnalde los
residuos, envases y recip¡entes de productos qulmicos-

35 La CONTRATISTA deberá presentar los siguienles I antes de iñiciar el Servicio u Obra:
a. Relación de productos qufmicos a utilizar en la 6,ecución de sus trabajos.
b. Registro de capaotación al personal respeclo a la metodologfa de manipulación,

almacenamienlo y uso de los productos qulmicos.
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41. La

37 La CONTRATISTA debe cumplir lo establecido en el Procedlmiento "Gesüón de Permisos d€
Trabajo" de PEÍRÓLEOS DEL PERU - PETROPERÚ S.A. eñles, durante y después de les
ectividades desarrolladas a consecuenc¡a de su Servicio u Obra.

USO DE VEH¡CULOS

38.1a CONTRATISTA que, á consecuencia de sus actividádes propias del Servicio u Obra, utilice
vehiculos dentro de las instalaciones de Relineción Talara, debe cumplir la normaliva vigenle en la
m6tefie, ásl como los pfocedimientos internos de PETRÓLEos DEL PERU - PETROPERÚ S A.

36.Las Empresas Proveedoras o Fabricantes que proporcionen a PEÍRÓLEOS OEL PERU -
PETROPERU S.A. equipos o ñáleriales, deberáñ indicár la fechá de fabricációñ envasado y
caducidad delproducto, asfcoño le metodologfa de máñipuláción, alñacenámiento, montáje, otlos
del referido producto. Ac,emás el fabricante o proveedor debe proporcionar las respectivas Hojas
de Seguridad del l\raterial - f\rSOS, de acuerdo al lnstruct¡vo "ilanejo y Almacenam¡ento de
Productoa Oulm¡cos".

PERIIISOS DE TRABAJO

39.1e CONTRAÍISTA debe asegurer que, en todo momenlo el vehicrlo cuente con la siguieñte
información:
e. Tarjeta de Propiedad delvehículo y permiso de ingreso
b. Seguro Obligatorio contra Accidente de Tránsito - SOAT.
c. lnspección Técnice Vehicular vigente.
d. Hoja de Seguridad para Transporte de l\¡aleriales o Residuos Peligrosos (de ser necesario)
e. Plen de Contingencie (pará Materiales o Resduos Peligrosos).

40.Los vehículos livienos de la CONTRATISTA deben tener el srguiente equipamienlo de seguridad
mlnimo para el lránsito:

- C¡nluroñes de segurided en buenes condiciones (para conductor y pasajeros)

- Espejos y luces complelos y eñ buenes condiclones.
Limp¡aparabrisas operativo

- Alármá de fetroceso-

- Extintorcoñlrainceñdio.
- Botiquíñ de pdmeros áuxilios.

- Triáñgulos de seguridad o conos (2).

- Neumático en buenas condiciones (más de 2 mm de cocáda).
- Ceble de remolque.

b

I
I

h

d.

CONTRATISfA debe esegurar que los conduclores de sus vehículos cumplan lo siguienlei
No ut¡l¡zar equ¡pos de coñuñicación duránte le conduccióñ de cualquier equipo móvil, hastá que
se encuentren estacionedos en un lugar seguro.
Está prohibido el maneio de vehlculos en estrado alcohólico, en estado de cansancio o
somnolencia o mientras usa equipos de comunicación, si eslo irnplica, deiar de conduct con
embas manos. Solo se permite el uso del equipo de comunicación cuando el vehiculo eslá
detenido o estac¡onado en un área segura Regule su velocidad de acuerdo a las circunslancias
condiciones del cam¡no, tránsilo, vis¡bilidad y condic¡ones del liempo.
Está prohibido adelantar a otros vehlculos.
Toda persona para conducir un vehiculo deberá tener en cuenta las siguienles revisiones: Nivel
de áceite del motor, combustible, agua y freños, Presión de aire de ¡as 04llanlas, Verific¿cióñ de
la operalividad de las luces, Operalividad de plumilles, Lláñta de repuesto timón,
limpiaparabrisas, Sistema de escape de gases delmotor.
La velocidad máxima pare los vehlculos dentro de les instalaciones de la Eñpresá deberá ser
de 25 Km/h.
El uso de les luces bajas es obligatorio duranle la circulación de vehículos.
Está prohibido el transiter y estac¡onarse eñ áreas ño aulonzadas, todo eslacionamienlo de
vehículos eñ la Empresa es en posición de sá[da y debe ser estacionado con lodas las medidas
de segundad (Con freno de mano, luces epagadas, venlañas ceradas y enganchado en
primera).
Eslá prohibido conducir un vehfculo con mayor número de pasajeros al número de asienlos
señalado en la Tarjeta de ldentificeción vehiculer.

!r8r!
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"SERVICIO OE IMPLEMENTACIóÑ S STEMA OE MED CION DE NIVEL EN l2TANQUES
DE RE F]NERIA fALARA"

i. No se permitirá el ingreso de vehículos a gasolina en las áreas o ambientes donde puede existir
presencia de gases o vapores inflámables.

I Cualquier carga que sobresalga de la plataforma de su cam¡ón o vehlculo, debe tener en los
extremos banderas o señales rojas durante eldla; en la noche luces de peligro.

k En caso de simulacros o emergencias, todo vehlculo debe estacionarse y dar paso a las unidades
de emergencia.

I Tenga precaución cuando se acerque personalen bicicletas.
m. Está resk ngrdo dar marcha atrás si no es para estacionar.
n. Está prohibido el uso de vehículos para asuntos personales, al acceso al área rndustrial es solo

para transportar materiales y para coordinactones del Servicio u Proyecto
o. No se debe permitir que el personal suba o baje de vehlculos en moviñiento.
p. Se debe tomar acción inmediata sobre cualquier defecto mecánico que se encuentre en el

vehíc[rlo.
q. Se debe cump[r las Normas establecidas eñ el Reglaménto Nacional de Tránsito y sus

modrficatorias.
r. En caso de accidente de tránsito denlro de la instalactón, el evento debe ser reportado de

inmediato al administrador de coñhato y Unidad Seguridad De presentarse lesioñados se debe
seguir el procedimienlo de accidentes.

s Cualquier incumplimiento a las normas de tráñsito, originará sanciones al conductor.
t Maneje defensivamente en todo momento, asf se protege de los errores que pueden cometer

otras personas.

2I CONDICIONES PARA EL INICIO DEL SERVICIO

TRABAJOS PREVIOS A LA EJECUCION OEL SERVICIO

a. Gestión de la autorización de pases de ingreso del personal y vehfculos a las instalacio¡es de
Refinerfa Talara.

b. Elaboración del Plan de Ejecución del Proyecto (PEP), EDT, Diccionario del EDT y el
Cronograma de Ejecución nivel 3 del servicio en lormato MPP (l\4S Project)

c. Elaborac ón de documentación relacionada con el Sistema lntegrado dé Gestión (SlG C-OTL):
c.1 Sistema de Gestión Ambiental (lSO 14001):

Relación de SLrbprocesos y Responsabilidades
I\rapeo de Procesos.

- ldentificación de Aspectos y Evaluación de lmpactos Ambientales.
- l\¡ahiz de Eva uación de Significancia.
- Relación de Aspectos Amb¡entales Signilicativos.
- iratriz de Control Operacional.
- I\¡atriz de ¡¡onitoreo.

c.2 Sistema de Seguridad y Salud en elTrabajo (OHSAS 18001)i
[¡atriz de ldentifcación de Peligros, Evaluación de Riesgos y Determinaclón de
Coñkoles

- Matriz de Co¡trolde Rresgos Signrflcativos.
- Matnz de Reporte de fvloñitoreo del Control de Riesgos Srgnilicativos

22 ENTREGABLES

. lngenierla de 0etalle aprobada.

. Los 12 tanques funcionando con el sistema de medición de Nivel, de acuerdo al sigurente
cronograma:

l---r!
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.SERVICIO OE IMPLEMENÍAC ÓN SISTEMA OE MED CION DE NIVEL EN 12 TANOUES
DE REFIÑERh TALARÁ'

. Certificación W&[¡ (Weight & measure; Metrológico).

. Certificado SIL-2, para el sisterha instrumentado de seguridad, emitido por una empresa
acreditada.

. Formato de Protocolos de lnstalación de instrumentos y sistema puesta a tierra.

. Planos As Built e lnforme Final y Dossrer del proyecto en 1 original y 4 copias cada uno con su
respectivo USB, la información debe estar en formato nativo Word, Excel, Auto Cad y/o
CADWork y PDF'S

23 APÉNOICES:

APENDICE 1 _ ALCANCE DETALLADO DE LOS TRABAJOS A REALIZAR
APÉNDICE 2 . GESTIÓN OE LA EJECUCIÓN DEL PROYECTO
APENOICE 3 _ GESTIÓN DE TIEMPOS DEL CONTRAÍO
APENDICE 4 - GESTIÓN DE LOS RECURSOS HU¡,ANOS PARA EL SERVIcIo
APENDICE 5. GESTIÓN DE LAS coMUNIcAcIoNES oEL SERVIcIo
APENDICE 6 - GESTIÓN Y ASEGURAIVIENTo DE LA cALIDAD oE LoS TRABAJoS
APENDICE 7 _ CONTROL DE CAMEIOS
APENDICE 8 _ RECEPCIÓN DE LoS TRABAJoS
APENDICE 9 _ EOUIPOS, HERRAMIENTAS Y I\,/!ATERIALES
APÉNDICE ,10 - EJEcUcIÓN DEL SERVICIo
APENDIcE 11 - REQUISIToS PARA EL INGRESo DE PERSoNAL Y VEHIcULoS
APÉNDICE 12 - DISPOSICIONES GENERALES

+
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SERVICIO DE IMPLEMENTAC ON SISÍ€MAOE¡,lED CION D€ N VEL EN 12 TANQUES
OE REFIÑ ERIA TALARA'

APÉNDICE I _ ALCANCE DETALLADO DE LOS TRABAJOS A REALIZAR

1. SITUACIÓN ACTUAL:
En el Anexo 1, se detallan las facilidades mecánicas existentes en los tanques a instalar el sistema
de medición de nivel
- Tres (03) tanques se instalará la inskumentación con el lanque en operación (NL 221, 177,

521).
- Nueve (Og) tanques se instalará la instrumentacióñ con el tanque fuera dé servicio, de los

cuales:
. El contratista instalará las factlidades mecánicas (tubos de calma y switch de nivel) en

los tanques NL 550, 552 y 553, aslcomo la inskumentación correspondiente.
. El contratista instalará solo la inskumentación correspoñdiente en los tanques NL 299

554, 556, 520 376 y 50.
PETROPERU tiene instaladas las factlidades mecánicas en los tanques 299 y 554 e instalará
drchas facilidades en los tanques reslantes en el primer trimestre 2020).

Asimismo, cabe recalcar que la inskumentación y lás facilidades mecánicas a instalar y/o rñodilicar
en los tanques según corresponda, débe ser compatible con la tecnologla sol¡cttada, la cual permita
la integración con el Proyecto de l\rodernización de la Refinerla Talara, que a su véz debe qued¿r
establecdo en la rngenrerla de detalle previa aprobación de PETROPERÚ S.A.

Eso implica que los trabajos a efectuar en los lanques en servicio para instalar los instrumentos, no
deben ser en caliente (Soidadura autógena, etc.), por los riesgos asociados (Tanques de Gasolina,
Soda Caustica, 0iésel, etc.)

Los Lanques que se encuentren fuera de servicio deberá instalarse todas las facilidades mecánicas
que requiera elsistema de medición de nivel, conforme la ingenrela de detalle aprobada.

Asimismo, la conlratsta garantizará la compatibilidad de la tecnologla a instalar con el sistema
existente implementado por el PMRT (DCS/TGS/SlS).

La Coñtratista conforme a la lngenierfa de detalle a presentar, previa aprobación de PETROPERU
SA., debe coordinar con el PMT mediante el Administrador del Contrato, la verilicación de
rnterferencias y el levantamiento de las mismas.

.l,r^ 2. CONOICIONESAMBIENTALES:
Los matenales equipos, instrumentos y hardware estarán diseñado para poder ser instalado
alr¡acenado y operado bajo las srguientes condiciones:

'Í.1 Cond¡ciones de Almac6naje:
Temperatura almacenamiento: -40 a 70 oC

Humedad Relativar 5% a 95%.

3. DESCRIPCIÓN DE TRABAJOS A EJECUTAR:
La estructura de trabajo de realizará bajo el siguiente orden

1.2 Condicione8 de lntemperie:
Temperatura de Operación: -10 a 45 oC

Humedad Relativá: 5% a 99%.
Velocidad del Viento. 80 Krñ/h
Sismicidad: Zona 1

Atmósfera: Presencia de polvo, humedad, salinidad, explosivas y agentes erosivos

i
PARTIDA O,I.OO.OO TRABAJOS PRELIMINARES Y GENERALES

Partida 01.0'1.00 Caseta, almacón, servic¡06 hig¡ón¡cos

rEa
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Para esta panida, el Contralisla, ánles de iñicier los trabajos de c€mpo, debe instalar un Almaén
de Maleriales, Depóslo de Herramientas y oficina para el lngeniero Residenle del Conlratisla a
ser ubicáda en RFTL, los cuales deben de contar con energia eléctric¿r.

La casela y los alñecenes, se construién de maleriales ño iñnamables o dispondrán de conleiner,
coñsrderando que el área mínima para la caseta y para elalmacén no debe ser menor a 12 m2
por o/u; de requenr una caseta edicionel en le zone de RFTL, debe ser previamente áprobado por
la supervisión/inspecc¡ón, sin ello signillque un mayor costo para PETROPERU.

Además, el Coñtratistá debe:

Solicitar la autorización previa con Jefatura Ambieñte, Segur¡dad y Salud Ocu paciona I Talara, para
su ubicación, la misma que será coordiñade con la Superuisióñ/lnspección de PETROPERU.

hcluir el total del personá|, equipos maqu¡ñariás y/o insumos, pruebás y ensayos, enlre otros,
reque dos pára la correcta ejecuc¡ón de los kabajos

Culminado el Servrcio estas iñstalaciones deberáñ ser retiradas por el Contratistá, sin dejar restos
de nrngún lipo, dejando el área eñ las mismas condiciones a les entregedas por PETROPERU.

Los materiales empleados en los Trábeios Provisronales no podrán ser usados en lá eiecución del
Servicio.

Asfmismo, elContratista, antesde iniciar los trabajos de construcción e ¡nstalación, deberá instáler
como minimo un (01) baño qulmico porlálil y por cada 20 traba,adores instalar un baño portál¡l

El servicio hig¡éñico equipado se ubicará de preferencie en lugares cercanos a los depósitos,
almacenes o lugares de trabajo, al alcance de los trabaiadores del Servicio, Estos servicios
portát¡les deberáñ estard¡señados coñforrhe a los eslánderes de segurided industriel, y elmeterial
predomiñañte debe ser acústico y resislenle a los cañbios climálicos de le zone.

Ad¡c¡onelmente, esta páñida iñcluye el mañleñiñieñto y limpiezá de dEhos baños químrcos, por lo
que elContratista encargará a una EPS-RS, autorizada e inscrila en OIGESA, la disposición final
de dichos residuos sólidos y liquidos.
Foama d6 oaoo:

Su forma de pago será en forma globel(GLB)
Se establece la siguiente forñá de pago:

.75% A la iñstalación de la Caseta Almacenes y Seruicios Higiénicos

.25o/o Una \ez se haya retirado le Casele, Almacenes y Servic¡os Hsiénicos.

.SERVICOOE IMPLET¡ENÍACIÓN SEIEMA OE MEDIC ON OEN VEL ENI2ÍANOUES

Partidá 01.02.00 Movllización y desmovlllzaclón do oqulpos y herEm¡entas
Esta palida se reñere a los trabaios de movilizeción y desmovrlización de los equ¡pos y
herramientás que se requieran duranle la construcción.

El Contratista debe incllrir el personel, equipos, h¡ab, maqurnaras, insumos, pruebas y ensáyos,
eñtre otros, requeridos para la conecta ejecución dellrabajo.
Forma dg Daoo:

Su forma de pago será en lorma global (GLB)
Se establece la s¡guiente forma de págo:

.75% A la lrovilización de Equipos y HeÍeñientas.

.25% A le Desmovilización de Equipos y Herañienlas.

Parllda 01.03.00 Trazo y.eplanleo

Consiste eñ la revisión de Ia ingenierfa Básica proporoonada por Petropenl y eldeserollo de la
lngeniería de detalle.

Esla partida incluye también real¡zar la gestión para la presentación de las interferencies que
puedan generarse en el presente servicio hásla el levanlamiento y aprobacjón de las mrsmas ante
el PMRT (Proyecto de Modemizacióñ de Refinerle Talara).
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.SERV CIO OE 1MPLEMENTACIÓN S STEATA OE MED CION OE NIVEL EN l2TANOU€S

Pert¡da 01.05.00 Trámites ante autorldád* de fiacallzac¡ón
Coñsisle en realizar y prepárer toda la docuñenleción necesaria hasta su aprobación ante
OSlNERGl,rlN u otras que correspondan conforme al objelo del serv¡cio, por nueves tecnologlás
propuestes que se instalen para el sisteña de ñed¡ción de nivel e fin de cuñplir con normativá
legal vigeñte, gestión se realizárá a través de PETROPERÚ S.A. corfio titular de le instelación.

Foma d€ paoo:

La forma de pago seÉ global (GLB); se valonzará de acuerdo al avance; el pego coñsliluye le
compensaoón total del personal, suminislro, equipos, maquinarias y/o ¡nsumos requendos para la
buena ejecución de esta pafida.

Se esteblece le siguiente forñe de pego:
. 30% A la presenteción y eprobación del inforñe del lrazo y replanteo.
.70o¿ A lá presenteción, Exposición y aprobación de la lngenleria de Detalle srn

interferencias.

PARTIDA O2.OO.OO TRABAJOS DE FABRICACIÓN E I}¡STALACIÓN

PARTIDA O2.OI.OO TRABAJOS MECANICOS

Pártlda 02.01.0'Í Fabricación, monteJe e lnat l8ción de sopoles pa.a equ¡pos, bandej¿s y
tuboíes conduil

Foíne d€ oaoo:

La forña de pego será global (GLB); se válorizárá de ecuerdo al avance; el pago constiluye la
compensación total del personal, suminislro, equipos, mequinariás y/o insumos requeridos para la
buena ejecucióñ de esta pal¡da.

Se establece la s¡guiente forma de págo:
. 30% A le preseñtación y aprobación del inforrne del trezo y replanteo
.70% A le preseñtacióñ, Exposición y aprobación de le lngenieíá de Detelle siñ

interferencias.

Pallde 01.04.00 Estud¡o de riesgo (Hazop.Sll) / roporte de verificac¡ón de los lazos
,unclonale3 de segurldad.
Consiste en realizar elestudio de riesgo (HAZOP-SIL) hasta le verificación/validación de los lázos
funcronales de seguridad conforme el ciclo de vida de Seguridad funcionalde la norma IEC 61511.
Eslos esludios y reporte de verificación debeñ ser realizadas por empresa especializada,
acrediladas y ce¡tificadas, previo a la procura de los instruñeñtos.
Fo¡rne de paoo:

La forma de pago será global (GLB); se valorizaá de ecuerdo al evance; el pago constiluye la
compensación lolal del personel, suministro, equipos, maquinarias y/o insumos requeridos para la
buena eiecución de esta partida.

Se eslablece la sigu¡ente forma de pago:
.30% A la presentac¡ón y aprobación del informe deltrazo y replanleo
.70% A lá presentación, Exposicióñ y aprobec¡ón de la lngenierfa de Detalle srn

¡ntelerencias.

Esta parlida comprende toda la soporterfa en geñeral del sisterña de medición de nivel por radar
que sin ser limitativo corresponde la soporterfa de inslrumentos, bandejas, tuberia conduil
tinglados y todo aquello que resulle necesario para las laciiidades de inslalación del sisteme de
medición de nivel por radar del tanque, incluyendo los lrabajos de construcción de bases de
concrelo de ser requeridos para la puesla en funcionamienlo, para el ruteo dentro de las zonas
esláncás las beses de concreto pere los soporles de las bandejas deben rr instaladas

!rEr,
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Foama d6 oaqo:

La fomá de pego será Globál (GLB), conforme a los requerimientos establecidos en las
condiciones técnicas; se valorizará de acuerdo al avance de la panida; el pago constituye la
compensación total del personal, suministro, equipos andamios certificádos pará cádá cuadrillá,
mequinarias, hrab, gnlas modificáciones y resleuraciones en la zona estanca para elingreso de
vehículos y/o insumos requeridos para la buena ejecución de esta partida.
Se establece la siguiente forma de pagoi
. 30o/o Fabricado
. 70olo lnstalado

.SERVICIO OE MPLEMENfACIÓN LEN I2TANOUES

Partlda 02.01.03 P¡ntado de estructuras metállcaa
Comprende la reparac¡ón, preparaoón de superficie y sistema de p¡ñtado pare todás las
estrucluras del cual es objeto el presente servicio, enke ellos sin ser limitalivo, todo tipo de
luberfas sopoles, planchas, y accesorios metálicos, incluye tambén todas las superficies del
lanque en el iñterior y exlerior donde se hallán realizedo kabajos de soldadura conforme al
alcance del presenle servlcio, será de ecuerdo al Estándar de lngeniería Sl3-22-38'Piñtado de
Superñcie Exterior" y al Eslándar de lñgenie¡fa Sl3'22-33 "Código de colores para el pintado de
las iñstalec¡ones de PETROPERU".

De ácuerdo al estándar Sl3-22-38, el pintado será el sistema Epoxy Amina Poliuretano, 3 capas
(10 mils total). La pintura será proporcionade por lá CONTRATISTA. La pintura utilizade deberá
ser de las aprobadas en los estándares de srslemas de pntado de PETROPERÚ, como Sherwrn
W¡lliams, Ameron, Jet, Venc€dor, etc.
Foama de oaoo:

Lá lorma de pago será Global (GLB), coñforme a los requeimientos establecidos eñ las
cond¡ciones técnicas; el pago const{uye la compensación total del personal, suministro equipos,
mequinarias y/o insiJmos requeridos pare la buene ejecuc¡ón de está partida.
Se establece la siguiente forma de pago:
. 30o/o Eiecutado elPantado de la estruclura metálica
. 70% hslalado las estructuras metálic¿s

Partida 02.01.02 Fabricaclón, montaje e lnatal¡c¡ón d6 fac¡l¡dades mecánicas del s¡stema de
medición de n¡vel por radar.

Para los tanques que se encueñtreñ fuera de servrcio y según corresponda con el ¡tem'l del
Apénd¡ce 1, el Contratista suminislrará, febricará, montará e inslalará (corte, presentáción,
soldadura, elc), todas las facilidádes mecánices del sistema de medición de nivel por radar
(plataforma de medición, tubo de calrha para medidor de nivel radar y tubo de calma para sensor
de temperatura mulüpuñto, trensmisores de nrvel, alto-aito y ba¡o, plataformá de rhedición
automálica y escaleras de acceso con guarda pera los transmisores del S¡slema lnstn menlado
de Seguridad (Control de n¡vel alto-elto), entre otros, conforme alAPl 650 y el D.S. 052-93-EM
(Considerar la normaüva peruana en orden de prioridád), aplicádos en lá lngenierla de Oetalle.
Para los tanques en serviclo, deben cons¡derar las facilidades mecánicás existenles en los
lenques, para la respectiva modifcación, a fiñ de iñstalar el sistema de medición de nivel.
Adicionalñente, esta pártida coñtempla la mod¡ficación de las facilidades existenles en lostanques
fuera de servicio si fuera necesario,
Foama dé oaoo:

La loñna de pago será Global (GLB), conlorme a los requerimientos establecidos en las presenles
Condiciones Técnicas; se valorizará de ecuerdo al evance de la partida; el pago constiluye la

compensacióñ total del perconel, surnini§tro, equipos andamios certrficados pará cadá cuadrilla,
maquinarias, gruas, modific¿ciones y restauraciones en la zona estanca para el ingreso de
vehlculos y/o insumos requeridos pare la buena ejecución de eslá pelida.
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lrgr, .SERVICIO OE IUPLEMENTACÓN S§fEU DE MEDICION O€ NIIE

PARTIDA 02.O2.OO TRABAJOS DE ELECTRICIDAD

Partlda 02.02.01 lnt€.conoxlón de puestaa á tl€rrá.

PARTIDA O2.03.OO TRABAJOS DE It{STRUIIiENTACIÓN

lnstalacrón de matenales y acc€sonos para el sislema puesta liera (malla y pozos de puesta a
tierra). El CONTRATISTA debe garantizar que la resistencia de puesta a tierra de cada po2o sea
menor a 5 ohm.
Para esta actividad el CONTRATISTA debe impleñentar un pozo a t¡erra para la inslrumentación
de cada tanque, realizár en el enma¡ledo y uniones exolérmicas ñecesarias de los pozos a tierras
exislenles denfo del área estanca de los lanques; dicho enmallado debe ser exlerior y prolegido
con luberla conduit. Es alcáñce del CONTRAfISTA la inslelación del mismo.
Fonne de paoo:

La forma de pago será global (GLB), se velorizará de acuerdo al avance; el pago conslituye le
compensación total del personal, suministro, equipos maquineries y/o insumos requeridos para la
bueña ejecución de esta partida

Se eslablece la siguiente forma de pago:
. 100% Completada la instalación.

La forma de pago será globál (GLB) conforme e los requerimientos eslablecidos en lás presenles
Coñdiciones Técnices; se valorizará 100% una vez instalado; el pago coñstituye la compensación
lolaldel personal, suminislro, equipos, maquiñarias y/o iñsumos requeñdos pere le buena ejecución

Partlda 02.03.01 lnstalación d6l medldor de nivel t¡po radar, lncluye montare y conexionado
olóctrlco, con mátér¡ale3 n€cesarios para montaje
El sistema de medción de nivel para transferencie de custodia e inventano de tanques se efectuará
mediante un fansmisor de nivel de alta precisión (11 mm o mejor)

Foñ¡a de paEo:

La lorma de pago será global(GLB) conforme a los requerimEntos establecidos en las presentes
Condicioñes Técnicas; se valorizará 100o/o una vez instalado; el pago constituye la compensación
tote I del personal, suministro, equ¡pos, maquiñanas y/o insumos requeridos para la buena eiecución.

Pártlda 02.03.02 lostalaclón del indicador-uansmiao. a pie do tanque, inclúy€ montaje y
conax¡onado eléctrico, con materlales nece3ar¡os para montare
Para le leclura locál se instalará un indicador local a pie de tanque, que será coneclado a la
inslrumenlac¡ón, donde deberá visualizarse las variables como nivel, lemperalura, y se inslalará
sobre un soporte al pie de tanque.

FoíEa ds paqo:

Partldá 02.03.03 lnst¡leción de transmisor€s de sobrellonado y alaina de ñuy bajo nivel,
incluyo montaie y conoxlonado eléctrlco, con metedales neceser¡os para montaj€
Como s¡steña de seguddad se utilizarán lransmisores de ñivel con señal 4- 20 mA, con aprobación
y certificáción SIL 2, como alarma de bajo bajo y alto alto niveldellanque, ¡ndependieñte del sistemá
de monitoreo conlinuo de nivel, de acuerdo con el D.S N'052-93-EM, ¡a norme API RP 2350.

Fo?ma de oaoo:

La forma de pago será global (GLB) conforme a los requerimienlos establecidos en las preseñles
Condiciones Técnicas; se valorizará 100% uña vez inslalado c¿da trañsmisor; el pego coñstituye la
compensación total del personal, suministro, equipos, maquináries y/o insumos requeridos para la
buena ejecución de la partida

Parllda 02.03.04 lnBtelac¡ón de sensor - tienam¡sor d€ tempeÉluÉ multlpunto, ¡ncluye
ñontal€ y conexlonado oléctsico, con matorlales necesario! paaa montaj€
El srstema de med¡ción de temperatura se realizará mediante la instelación de un medidor de
temperature rñultipunto de 16 elementos puntuales PT-100, de elta precisrón (1 0.1 'C o mejor).

i-
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Formá de pago:

PARTIDA 02.(N.OO TRABAJOS CIVILES

PARTIDA O2.05.OO TRABAJOS DE CO]{FIGURACó}{ E It{TEGRACót{

La foma de pago será global (GLB) conforme a los requerimientos eslablecidos en las presentes
Condicioñes Técnicas; se válorizará 100% una vez inslálado; el pago constituye la compensación
lotal delpersoñá|, surhinistro, equ¡pos, maquinarias y/O rnsumos requeridos para la buena ejecución

PánEe 02.03.05 ontaje y tendldo de condult y bendejes paÉ €l cableedo de coírunicaclón,
control y alim€ntación d6 volt¡j€ de ¡n6trumento3
Esla partidá comprende la instalación de las tuberlas, bándejas y accesorios conduit para los cables
de alimentáción de energía eléctrica, inlerruplores, comunicación de la inslrumentacrón instalada en
el tenque hesta los bastidores ub¡cádas en las zones periféricas del áree estáñcá.

Forna do oaoo:

La forma de pago será global (GLB) conforme a los requerimientos esteblec¡dos eñ las presenles
Condiciones Técnicas; se valorizará 100% una vez integrado; el pago conslituye la compensación
lotál del personal, equipos, maquinarias, materiales e insumos pruebas y ensayos, entre olros
rcqueñdos para la correcta ejecución de la parlida

Parlida 02.(N.0í Excavac¡ón, r€lleno y compactación do zanjas para el tend¡do y ye.ificación
d€l c¡bleado e instelación de tuberla de PVC SAP.
Esta partida comprende siñ ser limilalivo, le ercáveción, relleno, cruces de pista y compactación de
zanjes para el tendido y verifc¿ción de cábles (Comunicec¡ón, Energia Eléctnca y de los
lnterruptores), incluye concreto armado (Mfnimo 210 kglcm2) en ctuces de pistes de eplicar.
lnstalación de tuberla de PVC SAP y consfucción de los buzones eléctricos necesarios para los
tenques que se encuentran alejados de los bastidores donde se encuentran lostableros de conexión
e incluye reparación de geomenbranas en zones eslenels por instelación de bases de concrelo.
Foma do oaoo:

La forma de pago será global (GLB) conforme a los requerimientos eslablecidos en las presentes
Condicioñes Técnicas; se valorizará 100o/o uña vez ejecutado, el pago conslituye la coñpeñsación
total del personá|, equipos, maquinarias, máleíales e iñsumos, pruebas y ensayos, enlre otros,
requeridos para la correcta ejecución de la panidá.

Ps.tlda 02,0,1.02 El¡m¡nac¡ón de mete.ial €xcedente de las demol¡c¡ones Y excavac¡onos.
Esta partida comprende la eliminac¡ón del malerial excedeñte de las excavacioñes, relleño y
demolición y todo lo que se geñere eñ servicio presenle.
Forma de paoo:

La foma de pego será global (GLB) coñfome a los requerim¡entos eslablecidos en las preseñtes
Condiciones Técn¡cas; se valorizará 100% una vez e]ecutado; elpágo consttuye la compenseción
tolal del personal, equ¡pos, maquinarias, meleriales e insumos, pruebas y ensayos, entre olros,
requeridos para la coneck ejecución de la pan¡da.

Pertida 02.05,0't S¡st ma de ene.g¡a eláct lce elt€rño pará lá conflguraclóñ de equipos

Esla partida comprende elsuñin¡stro confoÍne a la cEsifcacióñ de áreas explosivasde los tanques,
conslrucción y rfiontaje de un sistema de energfa eléctrica, para el sistema de medicióñ de ñivel
para confgurar, calibrar y aealizar la ptuebas en campo de los instruñenlos para el sislema de nivel
a inslalar para los tanques que son malerie del pres€nte S E RVIC lO, incluye siñ ser lim itativo fuentes
de OC, AC, l.lPS, PLC que permita hacer pruebas de las señales de los rnterruplores de nivei allo
alto y bajo bajo, paneles solares, balerias iñversores de DC-AC, tableros de conexión, soporles y
accesorios mecánicos y eléctricos; El voltaje y la corieñle que suministre el sistema de energla
eléclricá e la insbumentación deb€ ser esteble de tal forme que no geñera interferencia a la
inslrumenlación.

Es preciso aclarar que este sistema de energle solrctlado es solo para poder energizar de forma
lemporal los inslrumentos rnsteledos efl c:úá lañque y poder realizar la confguractón, cálibracióñ y

*,
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pruebas SAT de cáda Tanque, siernpre y cueñdo que PETROPERU S.A.-PMRT no haya instalado
elcableado que suministrará la energía eléctrica defnitiva

Forma de oaoo:

La lorma de pago será global (GLB) conforme a los requeriñ¡entos esteblecidos en les preseñtes
Condrciones Técñicás, se valorizará 100% une ve2 culmiñádo; el págo constluye la compensación
lotal del persoñal, equipos, suministros, maquinarias, maleriales e insumos, pruebes y ensayos,
enlre otros, fequeridos para Iá coreclá ejecucjóñ de la palida.

Pa.lida 02.05.02 Conñgurec¡ón d6 equ¡pos

Esta panida cornprende la configurac¡ón de la totalidad de equipos a instelar, ¡ncluyendo el r¡edidor
de nivel lipo rader, transmisor de terhperatura y el indicador a pie de tanque. Se considera la
confguración del medrdor de acuerdo con los parámelros operaüvos del tanque y de acuerdo con
les recomendeoones dedas en el estándar API para medidores de nivel en aplicaciones de
transferencia de cuslodia.

El CONTRATISTA programará y probará los equipos de acuerdo con las recomendaciones del
fabricante y las estableodas en la normatvdad para aplicaciones de inventario de tanques.

Foñne de páoo:

La forme de pago será globel (GLB) conforrhe a los requerimieñtos eslablecidos en las presenles
Condicioñes Técnicast se valorizará 100% una vez ¡ntegrado; el pago coñstiluye la compensac¡ón
totál del personal, equipos mequineries, mateÍales e iñsumos, pruebes y ensayos, entre olros,
requeridos para lá corecta eiecución de la palida

PARTIOA O3.OO.OO PRUEBAS Y PUESTA EN MARCHA

-i'

Partlda 03.01.00 Pruobas do op€r.ción y puesta en marcha

Las pruebas operativas del Servicio comprenden el inicio, la operaoón y verifcac¡ón del
func¡onamienlo de cáda uno de los entregábles, descrilos en estos términos de referencia El
Contratisla comprobará que las variables de operación sean las proyecladas y adecuádas pára
garantizar la operalividad del Sistema de Med¡ción de Nivelde los Tanques incluidos en el preseñle
servicio. lñcluye realización y aprobación de Protocolos SAT.

Reelizar pruebas del sistema de Transferencia de Custodia, Control de lnvenlario de Tanques y
Sistema iñsfumeñlado de seguridad de la instrumentac¡ón instalado en €mpo con la sala de
coñlrol, estas pruebas se realizerán eñ coniunto con el PMRT, á fñ de verifcár que les señáles se
verifican correctamenle en la sala de conlrol conespondienle.

Se inspeccionerá la ubicación de instrumentos, equipos y los ñeteñeles inslelados. Se veril¡cárá
que las canalizaciones, cables e inslrumentos sean instalados siguiendo todos los requisitos
expueslos eñ eslas especificacrones. Se verifcará la identifcácón del cebleado, regletás,
inslrumenlos y la ubicación correcla de todas las conexiones del sistema eléclrico y de
instrumentacióñ. El Contratista debe garantizar todos los materiales, trabajos y equipos
suminislrados en elSeñic¡o. Cualquier ñaterialo equipo, que, porcausas imputables alContratisla,
sea considerado no satisfaclorios o defectuoso por parte de Iá SupeNisión/ lnspección de
PETROPERÚ o se dañe por causa de las pruebas y puesla en marcha, debe ser reemplazado
inmediatamente por el Contratista srn que impl¡que costo adicionál pará PETROPERÜ.

El Contratista tendrá en su poder los planos de conshucción y especificaciones lécnrcas donde
iñcluirá las últimas revisiones y/o moddicaciones realizadas en el lugar del kabajo durante el
progreso de la puesta en marcha y supervisará continueñenle a kavés del lngen¡ero Residente.

Fonna d6 Deoo:

La forma de pago será global (GLB), conforme a los requerimienlos establecidos en las presentes
Condiciones Técnicas; se valorizará de acuerdo al avance de los lanques; el pago constiluye la
compensación totaldel personal, sumiñistro, equipos, maquinanas y/o rnsumos requeridos para lá
buena ejecución de está partidá.

-/-
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Pe.tlds 03.02,00 Capac¡tac¡ón

El Contratista efectuará la respectiva cepacitación y Entrenamienlo del Personálde PETROPERU
S.A, la cual deb€rá estar a c¿irgo de Personal Especializado y el idiome empleado para esta
cápacilac¡ón deberá ser eslñclameñte en español. As¡mismo, el Contratista presenterá un resumen
delplen de entrenamiento ¡ncluyendo elleñario resumido,leche dernic¡o y final¡zación, luger donde
se realizará elcurso duración, etc.

La capácitacióñ será del tipo práclrca y se realizará eñ cañpo en el área de inslalación de la
instrumentación de nivel

Lá centidad de participantes y horarios, serán delerm¡nada por PETROPERU, la ñisma que será
comunicada con la debida añtic¡peción e la CONfRATISTA, para que se considere el malerial
suficienle para los parlicipantes.

Forma de paoo:

La forma de pago será global (GLB), conforme a los requerimienlos establecidos en las presenles
Coñdiciones Técnicas; se \alotizatá el 100% uña vez culminado; el pago constituye la

compensación total del personal, suminisfo, equipos, maquinarias y/o iñsumos requeridos para la

buena ejecución de este partida

Partida 03.03.00 lnforme linal, planos As-bullt y Dossi€r do cal¡dad.
El CONTRATISTA será responsable de le operat¡v¡dad, garanl¡e, calidad y loglslica una vez
concluidos los trabaios relacionados con el Serv¡cto; previá a la recepoón del servicio el
CONTRATISTA alcanzará el Supervisor / lnspeclor un originel y cuatro copras del lnforme Final,
Planos As-Built y Doss€r de Calidad, los cuales forman parte de todo el Seru¡cio, que debe iñc.luir

los tequerimrenlos de calidad conforme a los alcánces del presenle servicio, con su respectivos
USB'S,

Estia larea se refiere a la entrega de toda la documentación, en lbrmato nativo y digitálizado, al

administrador de conlralo
Al final del se.vicio, EL CONTRATISTA debe preseñter un (01) original y cuatro (04) copias lmpresas
con la información técnica sigu¡entei

I\,,lemona descriptiva del proyecto realizado; es decir, tal como ha s¡do construido lncluye los
procedimienlos de lnstalación, confgurac¡óñ y reslábleclmientos de todos los componenles del

sistema.
Manualy procedimiento de instaleción y reinslalación, ñenuel y procedimienlo de opereción y

mantenimienlo del nuevo Srstema inslalado. El Coñtratisla deberá presenlar ál Administrador
del Servicio la documenlación de los procedim¡entos de instalaoón y confguración de los
sistemas.
Listado de partes de todos los componenles con su respeclivo modelo número de serie,
número de párte y ubic¿ción, asicomo la lislá de repuestos clticos ytiempo de entrega de cJu.

Protocolos de pruebá, debidamente frmados por los profesionales responsebles del proyecto
de acuerdo e l¿ especial¡dad. lncluye procediñiento de pruebas realizadas.
Descripción de los trabajos realizados.
Data Report, frmado por los ingenieros Espec¡elistas de cáde una de las especialidades.
Registros de inspeccron aprobados por PETROPERÚ.
lnforme Final recepoonado por PETROPERU.
Los certifcados de calidad, Manuales, los MSDS (lvlaterial Safety Data Sheet) los cetálogos,
eñseyos de las Pruebas No destructvas, enlre otros documentos relativos a los materiales e
insumos ut¡lizados, según lo solicilado por el Supervisor / lnspeclor.
Proced¡mentos y protocolos de prueba de tábrica (FAT) y pruebasde aceptación en sitio(SAT),
esi como de calidad de las actividades realizadas duranle la ejec¡Jción del SeNicio dichos
prolocolos debeñ ser eleborados por el CONTRATISfA durante la ejecuc¡ón de los lraba,os y
suscritos por la Supervis¡ón / lnspección, eñ señalde conlormidad de la adecuada ejecución
de la actividad, el contenido técnico ásl como los adjunlos de dicho protocolo debe ser
previameñle aprobedos por le Supervisión / lnspección y Administración del Servicio.
Cabe mencionarque la suscr¡pción de estos protocolos por parte de la supervisión / inspección,
no lim¡te ni l¡berá ál CONTRATISTA de la tolal responsabilidad de le ejecución del Servic¡o.
Las Pruebas ree lizadas para el aseguramienlo y control de calidad, deben estar documentadas
coñ certificádos que evidencien le e¡ecución de lodos los ensayos, s¡n ser limilativo, ensayo
de laboratorio pruebas detaller, ensayos no deslructivos,lomas de medidas de verticalidad de
los tubo de calma con goniómetro, espesores de pelicula seca, certificados de ñateriales,
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aislamiento y contrnurdad de todo el cableado y de cada une de las pruebas realizedas en
cámpo, a fin de ejecutar el corecto diseño, fabric¿ción y montaje de las facilidades meén icas
delsisleme de med¡cióñ de n¡velpor radar.
Los planos As Bu¡ltcoñ detalles de ¡nstaleción delsistema, que incluyen reláción de máterieles
y accesorios de inlelación, además adjunlará los pleños en archivo digital (dwg), utilizando la
versióñ delAutoCAD y convertdos en pdf, que elSupervisor/ lnspector sol¡cite, en 20 y en 3D
Oentro de los planos, además se deberán presentar todas las vistas generales del sisteme
mecánico instalado, de forma clara, que mueslren la ubicación de todas y cada una de las
partes que lo constiluyen las facilidades mecánrces instaladas.
Eñ dichos plános, los números de identificación de cada equipo, deben concordar con los
números que apareceñ flsicemeñte en sus places de identificación de ser el cáso.
Ivlanuáles origiñales de inslalación delsislema en idioma español.
Describir detalladámente los equipos inlegrados, con les ceraclerfsticas defnitives y

particulares de la instalación realy de las adaptaciones y/o modifcaciones que se hayan tenido
que hacer deñtro del Servicio
Especiñcácionesfinales del sistema.
Olros documentos, que se deriven del Servicio, que seá necesario incorporar al Dossier párá
demostrar la adecuada ejecuc¡ón de la misma.

En caso el Dossier de Calidad esle incompleto o contenga errores, el CONfRATISTA los corregirá
e su costo, entregando estos documentos tal como fue solicitado ¡n¡cialmente.

El CONTRATISTA para la presente partida debe incluir eltotaldel p€rsonal, equ¡pos, maquinanas,
recursos y/o insumos, pruebas y eñsayos, entre olros, requeridos para la corecla ejecución del
trabajo.
Foma de oaoo:

El págo se efectuará en torma global (GLB). El pago total se efectuará uná vez que el
CONTRATISTA haya enlregado, sin observac¡ones, el Dossier de Calidad. El precio de la partida
coñstituye le compensación totel del personel, equrpos maquinarias, materiales y/o insumos
requeridos para la correcta ejecucrón de esta partida,
Se establece la siguiente forma de pago:
100% lnlorme Fiñel, Plaños As-8uilt Y Dossier De Cal¡ded, aprobado por PETROPERU S.A

PARTTDA 04.00.00 SUMll{tSTROS

PART|DA O4.0l.O0 SUiflN|STROS MECÁ rcOS

Partldá 04.01.01 Sumln¡st¡o de todos los ñatodalos, accosoriG e ¡nsurnos paia el montaje
y la ¡mpl€mentación de lás facilidados mocánlcaa del aBtema d€ nivel.

El CONTRATISTA deberá suministrar lodos los rneledeles y suminislros necesarios para la
fabncáción e instaleción eñ lorña fñtegra y segura pára le correcta instialación de las tacilidades
mecánicás rndicádas en el presenle documenlo. El CONTRATISTA (Previa aprobac¡ón de
Petroperú) es elresponsable del suministro en cantidad y c¿lidad de todos los materiales, equipos
y accesorios necesarios para llegar al objelivo del presente servicio Además, debe lransportarlos
al sitio de forma adecuade y usarlos. Todos los recurcos e ¡ñsumos a suñinisfar, será por perte
de lá contratislá.

Todos los materiales suministrados por el CONTRATISTA deben ser coñplelamente nuevos
acorde á la clesificación delárea, y serán inspecoonados y aprobados por PETROPERÚ pare su
instalación.

El CONfRATISTA es responsable de la adquisición de maleriales fuera de especificeción, los
cuales deberá reemplazaa de inñedialo y a su coslo; el liempo de reemplazo de materiales que
no cumplan las especifcaciones solicitadas por PETROPERÚ, no son justificacióñ para
amp[aciones de plazo del servicio.

Todos los materiales, consumibles, serán entregádos en et luger ¡ndicádo por la supervisión /
inspeccióñ en las inslalaciones de Refinerla Talara; el CONTRATISTA incluiá en su ofena e¡
Uansporte inlemo de las mismas.

- .1
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La CONTRATISTA entregaÉ los certificados de calidad de los materiales principales,
complementarios y consumibles a suministrar. Asimismo, es responsable de la seguridad de todos
los materiales que se usaran en el servicio, certrfcados de los rnstrumentos de aprobacrón,
verificación de pesos y medidas; Metrológico, certificación de aprobación SIL-2 para los
instrumenlos de seguridad y certrlicación de la verificación de los lazos func¡onales de segurided.
Los maleriales los ingresárá.y relirará del l!,gar de trabajo de acuerdo a los procedimientos
eslablecrdos por PETROPERU.
Ver listado de materiales referenciales, rndicados en los planos delAnexo N" 01, mas no limitativo
deben considerar lo siguiente:
El Contratista suministrará todos los materiales insumos para el corte, arenado, presentación,
soldadura soporte, punto de apoyos, pruebas de ensayos no destructivos, etc., para realizar todas
las facilidades mecánrcas del sistema de medición de nivel por radar, para sensor de temperatura
multipunto, transmisores de nrvel alto alto y balo bajo, soporte para bandejas, bandelas para el
cableado eléckico de 1'10 VAC desde la RlE3 y R|ES hacia los tanques, tinglados, plaiaformas
para medición automática, escaleras pára accesos del sistema de medición implementado,
manhole, boquillas, Pintura y suministros, para todas las facilidades mecánicas y todo lo necesario
para la corecta rnstalacrón del presente servco
Fo,ña d€ paqo:
La forma de pago seÉ global (GLB); se valorizará de acuerdo al avance; el pago constituye Ie

compensación totaldel personal, sumin¡stro, equipos, maquinarias y/o insumos requeridos pára la
buena elecucrón de esta partida.
Se establece la siguiente forma de pago:
. 30% Suministrado
. 70% lnstalado

-@

PARTIOA 04.O2.OO SUMINISTROS ELÉCTRICOS E INSTRUMENTACION

Partlda 04.02.01 Sumin¡stro de todo ol matorlál eléctdco y de instrumentación para .l
ñoñtaj6 y la implementac¡ón del sistomr d. nivgly puoatas a tlerra.
El CONTRATISTA deberá suñiniskar todos los materiales de acuerdo a lo indicado en su
replanteo de la lngenieria (Previa aprobación de Petroperú) El CONTRATISTA es el responsable
del sumiñistro en cantidad y calidad de todos los maleriales, equipos y accesorios necesarios para
llegar al objelivo del presenté servicio. Además, debe kansportarlos adecuadamente y usarlos; en
tal razón, estará obligada a efectuar un replanteo total de los materiales, todos los recursos e
insumos a suministrar, será por parte de la conkatista ya que PETROPERU no pagará por
suministros.

Adicionalmente esta partida debe incluir todos suministros faltantes de los entregados por
Petroperu (Ver anexo 1), con el fin de llevar a cabo la culminación completa y corecta del presente

servicio.

Todos los materiales sumiñEtrados por el CONTRATISTA deben ser completamente nuevos, de
acorde a la clasificación delárea y serán inspeccionados y aprobados por PETROPERÚ para su
rnstalación

El CONTRATISTA es responsable de lá adquisición de materiales fuera de especificacón, los
cuales deberá reemplazar de inmediato y a su costo el tiempo de reemplazo de ñaterrales que

no curnplan las especficaciones solicitadas por PETROPERU, no son justificációñ para

ampliaciones de plazo del servicio.

Todos los materiales, coñsumibles, serán enkegados en el lugar indicado por la supervisión /
inspección en las instalaciones de Refinerfa Talara; el CONTRATISTA incluirá en su oferta el
kansporle interno de las mismas.

La CONTRATISTA entregará los certúicados de calidad de los materiales principales,
complementarios y consuñibles a suminiskar. Asimismo es responsable de la seguridad de todos
los materiales que se usaran en el servicio.

El CONTRATISTA deberá contar con todos sus eq!,ipos, herramientas y facilidades en óptimas
condiciones en cuanto a capacidad y seguridad para desarrollar todos los trabajos que demanda
eldesarrollo del presente servicio. Los materiales los ingresará y retirará del lugar de trabajo de
acuerdo a los proced¡mientos lecidos

Condlcioñes Técnicas
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En generales responsabrldad de la conkatista, suminislrar todos los materiales eléctricos, puesta
a tierra y accesorios, tubería Conduit, Tuberia PVC SAP, setlos, acopiamientos flexrbles,
prensoestopas, cebleado eléctrico desde ás RlE3 y RlE5 hacia los tanques según corresponda,
entre otros para la correcta instalación delTransmisorde Nivelcon indicador local, Transmisor de
Temperatura, transmisores de Nivel de sobrellenado y Transmisores de Alarma de muy bajo nivel;
y para el HMI a PÉ de tanque y la puesta a tierra conforme a las presentes condictones técnrcas.
Foame de Daoo:
La forma de pago será global (cLB)t se valorizará de acuerdo al avance; el pago constituye la
cor¡pensaclón totaldelpersonal, suministro, equipos, maqulnarias y/o insumos requerldos para la
buena ejecucrón de esta partida
Se establécé la siguiente forma de pago:
. 30% Suministrado
. 70% lnstalado

PARTIDA O4.O3.OO SUMINISTROS DE INSTRUMENTOS

Pert¡da 04.03.0'l Medador de n¡vel t¡po redar

Part¡da 04.03.02 Medido. de temp.ratura multipunto

Palida 04.03.03 lñd¡cador a p¡e d6 tanque

. Pa.tida 0,1.03.04 Transmisor de nivel para alarmas alto - allo y baio-bajo.

El CONTRATISTA deberá suminiskar todos los materiales, equipos y suministros de acuerdo a lo
estrpulado en los datasheet del expediente y el listado dé instrumentos Ver Anexo 3 El
CONTRATISTA es el responsable del suministro en cantidad y calidad de todos los materiales,
equipos y accesorios necesarios para llegar al objetivo del presente servicio y con las
certifcacrones coñforme a los inskumentos solicitados Además, debe transportarlos
adécuadamente y usarlos.

Todos los materiales y equipos suministrados por el CONTRATISTA deben ser completameñte
nuevos, de buena calidad, y serán ¡nspeccionados y aprobados por PETROPERÚ. Para esto
deben cumplircon las especilicaciones técnicas de suministro de materialés (datasheet) aprobado
POT PETROPERU

El CONTRATISTA es responsable de la adquisición de materiales fuera de especifcación los
cuales deberá reemplazar de rnrrediato y a su coslo; el tiempo de reemplazo de maleriales o
equipos qué no cuñplan las especifcaciones sohc adas por PETROPERÚ no son justificación
para amp iaciones de plazo del servicio

Todos los materiales, equipos consumibles, serán entregados en las instalaciones de Relineria
Talarat el CONTRATISTA rncluirá eñ su oferta el transporte interno de las mrsmas.

F *r¡,
oádez a

La CONTRATISfA entregará los certilicados de caLidad de los materiales principales,
compleme¡tarios y coñsumibles a suminrstrar. Asimismo, es responsable de la seguridad de todos
los materiales que se usaran en el servicio.

Los inskumentos a nstalar deben cumplir con la normativa legal vigente como prioridad y
estándares internacionales vigentes.

Toda a información de campo instalada para elsistema de medición continua se envía a la unidad
de comunicación de interface a través del protocolo GPu de señal de fase brfáslca (Br-Phase Mark
-BPl\,1).

La lnstrumentacióñ de los tránsmisores de sobrellenado y alarma de muy bajo nivel deben tener
certifrcación con nivel de seguridad SIL 2. (Transmrsores con señal de corriente 4-20 mA.)

El CONTRATISTA deberá conlar con lodos sus equipos heramientas y facilidades en óptimas
condiciones en c!anto a capacidad y seguridad para desarrollar todos los habajos que demanda{t

$
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.SERVIC ODE LMPLÉMENTACION SlsTEU OE MEDIC ON OEN VE

el desarollo del presente serviqo Los maleriales los ingresará y retirará del lugar de lrabaio de
acuerdo a los procedimientos eslablecidos por PETROPERÚ.

For¡ná d€ paoo:

La lorma de pago será por uñidad (EA), conforme a los requerirnientos eslablecidos en los
presentes Condiciones Técnicas; el pago constituye la compensación tolal del personal
suministro, equ¡pos, maquinerias y/o iñsumos requeddos para la buena ejecución de esta parlida

Se establece la s¡guiente forma de pago
. 30% Suministrado
. 70% lnstalado

1.-
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.SERVCIO DE MPLEMENTACION S SIEMAOE MED C ON OE N¡VE

APÉNDIcE 2. GESTIÓN DE LA EJEcUcIót{ DEL PRoYEcTo

a. Cuede¡no cle Soryicio:

El cuademo de seNicio será sumin¡slrado por el contratista. Durenle la eiecución del servicio el
cuademo de setuicio representa el priñcipal iñstrumeñto de Adrninislracióñ y Control del servicio,
en el cual el conlretiste debe añotar diañamente las ocurrencias y avance del servicio

b. Actes d. Reunlooes de Coor.lineción:

Duranle el presente servicio, como mlnrmo se realizará cinco (05) reuniones de coordinación las
cuales deberán inclurrse con h¡los delcronograma:

. Alinicio del servicio duráñte lá áperturá delcuaderno de servicio.

. A la enlrega del replanteo y de la lngeniería de Oetalle.

. Allérmino de la etapa de procura

. Allérmino de la etapa de construcc¡ón,

. Altérmino de le etepe de comisionamiento, pruebas y puesla en operación.

)...
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,'. HORARIO Y OIAS DE TRABAJO

Respeclo al horario de trabep, en todo ñomeñto ta CONTRATTSTA debe cumptir con to
estipulaclo en el D.S. N'004-2006-TR - Reglamento de controlde ásistencia y de saltda en et
régimen laboral de la activided privada, publicado en el Oiaio El Peruaño el 06.04.2006.

Los trabajos de cempo se ejecutarán denlro del área Industriál de te Refnela Talara, por lo
que se deberán adecuar a I horario que des¡gne PETROPERU y que normalmenle será de lunes
a viernes desde las 07 00 a 16:36 horas, con un rntermedio de tiempo desde lás 12:00 a 12:45
horas, En caso de requerir coordinaciones fuera del horario señalado, éslos se acordarán efl
el 'Cuaderno de Servicio'entre los represenlañtes de PETROPERÚ y el lngeniero Residente
de la CONTRATISTA. El incremenlo de tiempo acordedo ño signiñca incremento det costo det
servioo. La CONTRATISTA se adecuará a los días laborebles de PETROPERÚ.

Los lrabajos de Gabinete serán realizados eñ las oficinas de la CONTRAfISTA, fuera de las
rnstaláoones y horario de PETROPERÚ

.SERV CIO O€ ¡MPLEMÉNT^CIÓN S STEUA OE MEDICION OE NIITL E N 12 TANOUES

APÉNDrcE 3 - GEsnóN DE TIETIPoS DEL coNTRATo

2. CROI{OGRAMA DE EJECUCIÓN

Como pale del servicio, antes del inicio del mismo, la CONTRATISTA entregará a la
Supervisión un Cronogrema Detallado de todos los lrabajos involucrados, considerando los
plazos, hitos del proyecto, asl como un Diagrame de Baras (Gantt) con su respectiva Rula
Cr¡tica eñ el cual indicará, todas las actividades que desarollerá. EI contral¡sta presenlaá el
plan de construclibilidad de las act¡v¡dades del proyeclo, con incrdencia en las eclividades de
rula crftca. De acuerdo aldeseÍollo yevolucióñ delservicio, podrán presentarse c€mbioscuyo
efecto, deberá ser incluido en el cronograma a fn de considerar todas lás aclividedes que
puedan inf,urr en la duración lnal del proyeclo. Conteñdrá, además, fechas estimadas de
lérmino de revisión del replanteo. De lngeniería de Detelle gestiones anle las auloridades
competentes de ser el cáso, procura de materiales, las etapas de los taabajos de las diversas
especialidades y desanollo de los estudios, pruebas y puesta en marcha

El cronograma, impreso y en d¡gital, deb€ tener la siguienle infomacióñl

. Diagrama de barras de lodes las partides ¡nvolucradas en el Proyecto, en M¡crosofl Project.

. La CONTRATISTA seé el responsable en defiñir los hitos delproyeclo.

. Diagrama de barras de los suñiñistros, eñ Microsofl Project.

. Diagrama PERT-CPI, del Proyecto, indicando el 'tiempo earty", "tiempo tast' y tá Íula
crllica' del Servicio

El Cronograma de Ejecucióñ deberá ejecutarse lomando como referencia las partidas
(actividad) de la Propuesh Económica. Para cada aclividad, Ia CONTRATISTA deberá llenar
los campos que se indEan e continuac¡ón y rem¡ürcopia ffsica y digitalpara su aprobación:

. Duración de la ectivided.

. Fecha de inicio.

. Fecha de fin.

. Actividad predecesora y sucesore

El cronograma de ejecución, deberá presentarse en forr¡ato lrs Project o similar (no se
aceplarán Cronogramas en [rS Excel).

Les soliciludes de prórroga de plazo las presenlárá la CONTRATISTA porescñlo, de acuerdo
a lo indicado en el l{umerel 18.12 del Reglámenlo De Adquisiciones y Contretaciones De
Pefóleos Oel Peni - Petroperu S.A y considerando lo señalado en el Apéndlce N' 07 (Control
de Cembios) del presente documentado, las que estarán deb¡darfienle suslenladas en el
cuademo de conEol del servicio dentro del periodo de v¡gencia del Servic¡o.

!tg4
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3. SOBRE EL PLAZO DE EJECUCIOI{ DEL SERVICIO

Se deb€rá considerar como etapas o metas imponanles los sigr.¡ienles hitos, los cueles serán
penelizádos por retrasos en la ejecuc¡ón.

.SERVCIOOE MPLEM€NTACION S ST€MAOE MED C ON OE NIVEL EN 12IA¡IOUES

ITEM HITO DIAS r)
1 ReDlanteo e lnoen¡erfa de Oetalle 45
2 Procura 90

2.1 Equipos de lnstrumenlaoón 45
2.2 Sum¡nistros f\recánicos y Civiles 25
2_3 Suministros Electicos 20
3 Construcción 90

3.1 Facil¡dádes Mecáñ¡cas par el
montaje del Sistema de l\redic¡ón
de Nivel.

60

lñstalación de Soporte pará
8ánde¡es.

30

lnstalación de Bandejas 30
3_4 lñstaláción del cableado

eléclrico.
30

35 lnstalación de instrumentos 105
4 Verificación de TGS/DCS/SlS 105

Pruebas y Puesta en Marcha 30

(') Los dlas se contabihzan por ecuerdo de pe.tes desde la fecha de inioo del servicio

i\
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.SERVICIO DE IMPLEMENTAC ON SISIEMA OE MEOICIOÑ OE NI\,€L EN I2fANOUES

APENOCE 4. GESTIÓN DE LOS RECURSOS HUIIANOS PARA EL SERVICIO

DEFtr{rctoNEs

. Admlnlstrado. dol Coñtrato: Es el lngeñiero Supervisor de Proyeclos designado por PETROPERÚ
S.A., responsable del cumplimiento y ádrfiinistreción del contralo.

. lngenle.o Resldonte: Es la persona representiante de la CONTRATISTA eñcargado de dingir y
coordinarla ejecución delkabajo delcontralo, dispoñereluso de los recursos ygestionar su libereción
y adquisición oportun¿.

. lnspector de Ssguridad: Es la persona representañte de la CONTRATISÍA encargada de realizar
el asegurámiento y conkol del cumplimienlo de las normas de Seguridad lnduslriel Protección
Ambientál y Seguridad en el Trabajo.

2. PERSOI{AL PROFESIONAL ÍúíNIMO PARA EJECUCIÓN DEL SERVICIO

El servicio deberá coñlar con personel con la capacilación y erperieñcia necesar¡a en este tipo de
lrabaios

As¡misño se sohcita por cada tanque leñer como mlnimo una cuadrilla de inslrumentiste, montaiista,
elecldosta mecánico y civil, para e,ecutar los traba¡os en los tanques de manerá siñulláñea, conforme
al cronograma de ejecución aprobado por PETROPERU S.A. y así cumPlir con el plazo de ejecución
indicado en las presentes condiciones técnicas

Alinicio delServicio,le CONTRATISfA alc¿nzerá al SupeNisor del Servicio elorgañrgrama delSeoicio.

PETROPERÚ se reserva elderecho de verificar los Curriculums, sol¡otando la documenlac¡ón respecliva
del personal técnico propueslo, pudiendo soliotar su cambio de considerarlo necesario.

foda la mano de obra será proporcionada por la CONTRATISTA, y será responsable de su págo de
sueldos, jomales, vac€ciones, compenseción por tÉmpo de servicios, AFP, salario dominical y demás
beneficios soc¡ales en general, sin excepción elguna; cumpliendo felmenle las normas legales vigentes
y respetañdo los derechos humanos y socieles consagrados en la Coñsllución Politicá del Perú, así
como los atributos aplicables a la CONTRATISTA.

La CONTRATISTA asum¡rá los gestos de bansporte, movilidad y todos los gastos que seeñ inherentes
a la conlrateción de seNicios no personales de su personal Eñ cáso de renuncia o retiro del lngeniero
Residente, deberá ser reemplazado por olro de similer o mayor / mejor experiencia PETROPERÚ se
reserva el derecho de retirar ál personal que considere no idóneo. La CONTRATISTA se obliga a rethar
al personal que PETROPERU ño coñs¡dere idóneo sin responsábilidad alguna-

Al ingresar a las inslalaciones de lá Refinería, el personal de la CONfRATISTA deberá contar con su
Pase de lngreso o Ficha de identificación, lá cual debeé ser devuelte a PETROPERÚ, en caso de cese
del trabaiador La ñcha ó pase de ingreso deberá ser soliclada por la CONTRATISTA e la Jefalurá
Ambieñte, Seguddad y Salud Ocupecional Talara, adiuntandotodos los documenlos requendos pordicha
dependencia y que se muestran en 6lApóndlce N'l1 del presente documento.

Le CONTRATISTA deberá proveer a su personel del unilorme respeclivo con las siglás de su eñpresa

Le CONTRATISTA elá obligada a manteñer en fonha pemaneñte, agua para consumo de su personal
en botellones de 20litros

A continuáción, se detalla el persoñel profesrcnal mlnimo coñ el que deberá contar ta CONTRATTSTA
para lá ejecución delservicio Cabe menqoner que de requerir la CONTRATISTA meyor persone I que el
aquí listado debe considerarlo en sus costos, puesto que el personallistado no es limitativo, debiendo la
CONTRATISTA c!¡mplir con los alcánces del Servicio.

. Cargo: Residonte dol Serv¡cio

El lngeñiero trabájerá a tiempo complelo para el servicio hdicádo y deb€é coordinar diar¡amente con el
Supervisor/ Adminastrador del Contreto sobre los avances y desarrollo de los lrab4os, gestioñar los
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.SERV CIO DE IMPLEMENTACIÓN SISTEMA DE MEDICION OE NIVEL EN l2TANOUES

'Perm¡sos de Trabejo', páre el ¡nicio de las labores y por cada actividad diferente a ejecutárse, á fin de
ño iñterfer¡r con las operaciones normales de PETROPERIJ.

El Coñtrátisla deberá utilizar, en la etapa de Ejecución los profesionáles que sean necesarios para la
correcta ejecución de esle parle del Servrcio. Todos los planos, pára lá ejecuc¡ón del Servicio, deberán
serfirmádos por un lñgeniero Especialista, Colegiado y Habilitádo porelColegio de lngenieros del Peú.

. Ca¡go: lnspoctor de Soguddad lñdustrial
El lñspeclor de Segufidad y Protección Ambientaldeberá ser lngeniero el cual deberá de tener como
m¡nimo dos (02) lrabaios cada uno con tiempo mayor a tles rneses como ingeniero de seguridad en
Obres y/o Servicios en el sector hidrocarburos y/o miñero y/o petroqufmico y/o industrial; será quien
apoyará al lngeñiero Residenle eñ les coordinaciones necesarias con la Jefatura Arnbiente, Seguridad
y Sálud Ocupacional Talara, para cumplir con lo exig¡do en el Manual Corporativo de Seguridad, Salud
y Proleccrón Ambienlal para Conlratislas, asl como velar por el cumplimienlo de lás normás de
seguridad nacional e internacional.

La información sol¡citada del inspector de seguridad industr¡al será verifcada al inicio c,el servicio.

,á*_\
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APENDlcE 5. GESTIÓN DE LAS COMUNICACIOT{ES OEL SERVICIO

Las comunicáciones del servicio deberán efectuarse en la oporlun¡dad respectiva y respetáñdo los caneles
de comunicacíón establecidos. Los canales oñciales de comunicációñ para el presente coñtrato, serán los
siguienlesi

. Cartas. lnformes Escrilos. Cuademo de Servicro

t. II{FORIIES DE AVANCE

La CONTRATISTA debe preperar y presentar, todos loa díaa mart€s al adminislrador del contralo
un lnfome Técnico escrito sobre los avances (real vs. prograrnado) y principales iñcidencias de los
trabajos duranle la semana. Estos informes deberán estat en eskecha concordancia con el
cronograma inicial presentado, el cuá I servirá coño llnea bese pera elmonitoreo y control del proyecto.
Esle informe debeé conteñercomo ñlnimo la siguienle información a su fecha de presentáción:

. Porcentaje de avence de cáde actividad.

. Breve Descripción de las actividades realizedas eñ el perlodo.

. Avance flsrco reel vs Programado.

Por olra pane, h CONTRATISTA deberá elcanzar informes mensuales donde, sin ser limitetivo se
pfesenlará:

. La Memoriá Descript¡va de lodos los lrabajos ejecutados en el mes reportado, en la elapa de
ejecución.. Los ávances del mes y acumulados por cada aclividad o part¡da, asl como los avances globales del
proyecto, lo que debeñ ser coñparados coñ los evances programedos.

. Curvasde avance realy programado, comentando las d¡ferencias respecto elprogremado para cada
actividad del servicio.

. Especifcaciones técnicas pera compra de materiales, de ser ei caso

. Procedimieñtos de tfabajo, de ser el caso. Ocurencias importantes presenladas dutañle el mes

. ¡ncideñcias y acodentes ocurridos en el mes

. Accioñes corecl¡ves implementadas, tenlo en la ejecucrón de los lrabajos como en los aspeclos de
segu.idad-

. Presentación de lndices de desempeño delservicio SPl, CPl, indicádores HSE, otlos, que ñueslren
la performance de le ejecución del serv¡cio.. Otros que estime pertinente la CONTRATISTA.

2. CUADERIO OE SERV|CTO

Para el control y gesüón de los trabajos a eiecutárse, se empleará un'Cuaderno de Conlrol del
Servicio', el mismo que será proporcionado por la CONTRATISTA forrado y etiquelado con la
siguienle información:

1. Nombre del Servicio.
2. Número de Contralo.
3 Nombre de le Empresá CONTRATISTA.

Este cuaderno deberá ser ñantenido en el luger del Servicio El Supervisor de PETROPERú, y et
lngeniero Residenle realizarán la apertuÉ el'Cuademo de Controldel Servicio', en elque se áñolárán
las ind¡caciones, feches reales de in¡c¡o y lerminación de tos trabajos y otras contingencias que se
consideren de convenÉnte inclusión.

El'Cuademo de Coñtroi det Servicio'estará debidamente ,otiado y numerado en todas sus páginás,
en originaly dos copias (papetcop¡e) desglosebles, una copra para la CONTRATISTA y pETROptRú.

La pérdida del "Cuademo de Control det Servicio,, por descuido de ta CONTRATTSTA dará tugar a
que cualquter discrepanc¡e ñecesariemente sea deñnida e favor de pETRopERú. At linal del seÁ,icio
dicho Cuaderno quede¡á en custod¡a de PETROPERú

t
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.SERVICIO DE IMPLEMENfACIÓN SISfEMA OE MEDICION OE NI!€L EN 12 TANOUES

3. REUNIONES OE COORDINACIÓN

Lás reuniones de coordinación de avance del proyecto, se llevarán a cabo todos los dias marles, a la
enlrega del iñfoÍne semenal.

A solicitud de PETROPERÚ o de la CONTRATISTA, podrán etectuarse reuniones de coordinación a
fin de tatar un lema especÍfco. Al ñnal de c€da reuñión se emitirá un acta respectrva, lá cual deberá
serllíñada por todos los a6islenle5.

l.
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t.--¡r .SERVIC ODE IMPLEMENTACON SISTEMA OE MEOICION OEN VEL EI]I2fANOUES

APÉNDICE 6 . GESIÓN Y ASEGURAMIEI{To DE LA CALIDAD DE LOS TRASAJOS

Se establece que la CONTRATISTA utilizará equipos y ñeleriales de primera calided.
Antes del inicio de las pruebes, la CONTRATISÍA deberá alcanzar al Supervisor del SeMc¡o para su
aprobación, los prolocolos de prueba a realizarse de acuerdo a estándares aplicables a cada
especialidad.
El supervisor autorizado por PETROPERÚ, asf como personal de PETROPERU, tendrá en todo
momento libre acceso a todas las zonas de traba¡o mienkas se ejecuteñ las tereas esl¡puledas en el
conttalo.
La CONTRATISTA proporcionará al Supervisor, libre de coslo, facilidedesde ¡nformacrón y accesos para
sus inspecciones, con el objetivo de verifcar que el servicio eslá siendo ejecutado de ácuerdo a lás
presentes Condiciones Técnicas y Eslándares lntemacionales requeridos delserv¡cio.
Cualquier material o equ¡po de medicióñ estará sujeto a les exigeñcias de reemplazo.
La CONTRATISTA debe considerar la aplicac¡ón de lodas las consrderaciones de aseguramienlo de la
calidad eslablecidas en los estánderes aplicebles, todos ellos en su última edición.
La CONTRATISTA será totalmente responsable de lá cálided del servrcio integral (materiales, personal
y dirección técn¡cá).
Lá CONTRATISTA deberá presenlar elCuadro de Calidad del presente SeNicio, tomando en cuenta el
estándár de Gestión de Proyectos PMBOK (Protect l\ranagemenl Body of Knowledge) del PMI (Proiect
Management hstitute), para la aprobación de la SupervisÉn de PETROPERU,le CONTRATISTA deberá
considerar como mln¡ño en dicho cuadro, los Entregables de CaÍdad, Actividades de Ca¡idad,
Responsables de ¡a Geslión de la Calidad, la Descnpcrón, les l\Iétr¡cas y Frecuencra de l\¡edición

COMISIOT{Ai'IENTO Y PRUEBAS
Los resultados de las pruebas no liberan a la CONTRATISTA de las responsabilidades adqurridas,
y no hace a la Superv¡sión o PETROPERÚ responsables de cuelquier daño o defecto que
posleriormonte a la fecha de las pn ebas y dentro de los plazos de garantía, puedá aparecer eñ los
equipos e instalac¡ones probadás coño consecueñc¡a de defectos de fabricación o montaie

La Supervisión y/o PETROPERTI podrá exig¡r durante la recepción, cualquier prueba que considere
necesaria para la comprobeción completa de los perámetros del equipo sum¡nisüado y montado,
bajo la condioón de que no exceda los regimenes prescritos por los fabricanles respectivos en las
Especifceciones Técnicas de los equipos en parlicular.

La CONTRATISTA será responsable de los daños que puedan resultar en los equipos e
instálaciones coño consecueñcia del procedimiento de mediciones o ensayos impropios, debiendo
reparar o reemplazar el equipo o material dañado por cuenla propia.

La CONTRAfISfA llevará un registro de todos los evenlos y pruebas en la que se ¡ndicará la fecha,
las persoñas que inleruinieron eñ lás pruebas, el equipo o rfiaterial probado, el procedimiento y tipo
de prueba real¡zada y los resultados se regrrán en base a los protocolos de pruebas de acuerdo a
estándares lécnicos internácionales. Este documento formará parle delActa de aceplación de los
Trebaios.

La CONTRATISTA será respoñsable de etectuar las coordinaciones necesaias con las
dependencias involucradas de lalmenera que se pueden efectuar los lrabejos sin conlratiempos.

CiJando exista reclamo por peñe de la supeñisión acerce de los defectos de equipos coñprobádos
por el uso de los inslrumentos palrones sumrn¡strados por la CONTRAfISTA, podrá exigir la
corhprobación de eslos inslrumentos ante un laboratorio elegido de común acuerdo. El costo de las
comprobaciones será cancelado por la párle no favorecida con el resulledo de les mismas

Se realizará una jnspecc¡ón ocular sobre el moñlaje de lodos los equipos y mateiáles ulilizados
duranle las medciones pera determinar posibles eÍores u ornisiones ocuridos duranle la eiecución
del servicio

2. DOSSIER OE CALID D:
L,na vez concluido los fabajos relac¡onados el Servicio, prev¡a e la recepcióñ del ñismo, la
CONTRATISTA alcanzará al Supervisor / lnspector un (r) original y cuatro (4) copias del Dossier de
Calidad, informe Final y Plános As built y Eiecución de todo et Servicio, que debe incluir los

*
Condrciones Técnicás Página 40 de 48,á--",ñ,x

W,



-SERVICIO DE IMPLEMENfACÉN S§fEMA DE MEOICION OE NIVEL EN l2TANOUES

requerimieñlos de calidád conforme a los alcances del presente servicio, que, sin ser limitativo, debe
incluk lo indicado en el numeral 2 de las presenle bases del servicio.

APÉNOICE 7 - CONTROL OE CAMBIOS

El Conkato podrá incorporar modificaciones / cámbios, para tal efecto debe cumplir con las condiciones
delerminádas eñ el numeial 18.11 y 18,12 del Reglamento De Adquisiciones y Contralaciones De
Pelróleos Dél Perl - Petropenl S.A.

Todo cambio que se genere en el alcance, tiempo o costos como producto del replanleo o cualquier
coñt¡ngeñcia, ¡mprevisto o a solicitud de PETROPERÚ, deberá ser solicitado formalmenle a la supervisión
dentro del plazo de ejecución del servicio.

E¡procedimiento para la solicitud de camb¡os será el siguiente:

1. La CONTRATISTA solicitará elcambio mediante cartia dirigda a la SupeNisión delServ¡cro. Dicha carta
deberá incluir lo siguientel

. Solicitud de camb¡o firmada y sellada por el lng Residente

. lnforme técnico suslentatorio de ser el caso.

. Presupuesto y Cronograma modifcádos de ser el caso.

2. La SupeNisión del Serv¡cio evaluará lo solicitado y dará respuesla en un plazo de quince ('15) dles
calendáriose partirde la correcta presenlac¡ón de la documenlacióñ a que se refiere el nuñeral anterior.
Este liempo no será considerado como cáusalde ampliación de plazo coñtraclual.

l.rA.l
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APÉNDrcE 8 _ RECEPCIÓ}{ DE LOS TRABAJOS

Los Servicios efectuados por la CONTRATISTA se darán por concluidos después de recibido los
enlregables descritos en el Alcance del presente documento, inspeccioñados los trebájos, verilicado el
alcance y subsanadas las observaciones a saltsfacc'ón de PETROPERU, debÉndose levanlar un Acta de
Recepción Final del Seruicio sin observacioñes.

Alconclurr los trabajos, la CONTRATISTA deberá presentar un lnforme Fiñal debidamenle firmados por los
profes¡onales respoñsebles del proyecto, que deberá 6er entregedo en medio digitel (5 USB) y en blinders
en or¡ginal y cuatro (04) cop¡as, impresas, ñrmadas y selladas en todas sus hojás por el lñgeniero
Residente, conleñiendo como ñÍnimo:

. lnfome Final del Servicio.

. lnforme Finalde Salud, Seguridad y l\,,ledio Ambiente.

. Manuales Originales de los Equipos Sum¡nistrados. (l\Iantenimiento y Operación).

. Listedo de Todos los Equipos lnstalados.

. Listedo de Equipos Crflicos y su número de parte.

. Meñoria Descriptva del Servicio.

. Especificáciones Técñicás de Compra y Construcción

. Prolocolos y Certílcádos (resultados) de Pruebes realizedas

. Dossier de Cal¡dad

. Planos As-Built (Por especialidad).

,* ;.
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APÉt{DICE 9 -EOUIPOS, HERRAIIIENTAS Y MATERIALES

1, EQUIPOS Y HERRAMIENTAS A CARGO OEL COI{TRATISTA
La CONTRATISTA proporoonará todos los equipos, fácilidedes, máteriales y henam¡entas necesarias
para efectuer el Servicio de lnstelación de lnstrumenlos y Equipos, y lodo lo demás ñecesano para
llevar a cabo la culmináción complela y correcta del presenle servicio.

La CONTRATISTA deberá contar con lodos sus equipos, heramientas y facilidedes en óptimás
condiciones en cuanto a capacidad y seguridad para desarollar todos los trabaios que demanda el
desaarollo del presenle servicro. Los materiales los ngresará y retirará del lugár de trabajo de ácuerdo a
los procedimienlos estableodos por PETROPERÚ

La CONTRATISTA es responsable de contár con todo tipo de vehlculos, sin ser limitativo, para el
treñsporte de su personal, transporte para los suministros, vehfculos de izaje entre ellos hiab, grú4,
maqu¡narias que deben estaren ópl¡mas coñdicioñeseñ cuanto a cepacidad y segundad para desanollar
todos los trabajos que demanda el presente servicio que se indican en las cond¡ciones técnicas. Los
ingresos de los vehlculos que conformen está categorla ingresarán y se relirarán del luger de trabajo de
acuerdo a los procedrmienlos establecidos por PETROPERÚ.

2. TIATERIALES SUMINISTRAOOS POR LA CO}¡TRATISTA
La CONTRATISTA deberá sumin istrar lodos los máteñales y equipos señalados en eipresupuesto. Por
lo tanto, la CONTRATISTA es el responsable del suministro en cant¡dad y cálidad de todos los
maleriales, equipos y accesorios necesa os pare lleger al objetlvo del presente seNicio Además, debe
lransportarlos adecuadámenle y userlos; en tal razón, anles de ejecutar los suminislros, lá
CONTRATISTA debe realizar la lngeniería de Detalle del Servic¡o, y estará obligada a efectuar un
replenleo total de los máteriales, recursos e insurhos a sum¡niskár, ye que PETROPERU no pagará por
suministros ño utilizados, solo pegará por aque¡los que sean insta¡ados; en caso de que del replanleo
efecluado concluya en que se requiera de mayores sum¡nistros, y de ser aplicáble, le CONTRATISTA
solicitará el adicional conespondÉnle siguiendo los proced¡mientos defiñidos en el Reglamenlo de
Adqu¡sicioñes y Confataciones de PETROPERÚ S.A

Todos los materiales y equipos suminislrados por la CoNTRATISTA deben ser completamente nuevos
de buena cálided, y serán inspeccionados y aprobados por PETROPERÚ. Para esto deben cumplir coñ
las especificaciones técnices de suministro de materiales (data sheet) aprobado por PETROPERÚ Los
maleriales deben cumplir con la normatividad lécnica iñternacionel y/o eslándares que garanlicen la
calidad de los mismos. PETROPERIJ podrá recha2ar el uso de los maleriales que no cumplan con los
fequerimienlos lécnicos pere su uso.

La CONTRATISTA deberá cumplir con lo ind¡cado en la Norma ANSI/ASQ 21.4-2008 eñ lo referente a
la metodologfe de ¡nspeccíón de los materiales.

La CONTRATISTA es responsable de la adquisición de mateñales tuere de especificación los cuales
deberá reemplezer de inmedrato y á su coslo; el tiempo de reemplazo de maleriales ó equipos que no
cumplan las especrficaciones solicitadas por PETROPERÚ. no son iustificación para ampliaciones de
plazo del servicio.

Todos los máteñales, equipos, coñsumibles, seráñ entregados en las iñslalaciones de Refiñería Talara,
la CONTRATISTA incluirá en su oferta ellransporte interno de las misñas.

Se valorizaé el material realmenle inslelado. Los desperdicrcs qLie se generen duranle su uso es
responsáb¡lidad de la CONTRATISTA quieñ asurnirá el coslo de este material.

La CONTRATISTA surhinistrará lodos los maleriales consumibles. como cintas aislantes /
vulcan¡zanles, pernos, empaquetáduras, tapo induslñal, combuslible para sus equipos, u-bolls, etc.

La CONTRATISTA enfegará los certúcados de cal¡ded de los materiales priñcipales, complementarios
y consumibles e sumin¡strár. Asimismo, es responsable de la seguridad de todos los mateñales que se
usafan en el servicio.

La CONTRATISTA coñtará con lodas tas herremtentas y equipos necesarios para la buena ejecucióñ
de los trabájos descritos y los que implícitamente se deriven de estos.

1
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La CONTRATISTA proporcionará la dirección lécnicá especiahzada permanente en ellugar delservicio,
que garanlice el fiel cumplimiento de los trabe,os. Si la CONTRATISTA no cumple con este
requerimiento, PETROPERÚ paral¿ará el lrabajo por causa imputable a la CONTRATISTA y se le
aplicará la penalidad de acuerdo a lo establecidos a las Condic¡ones Técnicas del presente servicio.

La CONTRATISTA proporcioñará el transpode a su personal y las herramienlas necesarias para la
ejecución del serMcio.

Le CONTRATISTA se ceñká eslrictamente al f\ranual Corporativo de Seguridad, Salud y Protección
Ambiental para Contrátistas, y las Reglas de Seguñdád que reciba durante la real¡zación de los
lrabajos, siendo el único responsable de la integridád flsica del personal, instálaciones de
PETROPERtI, y del personal de la CONTRATISTAi por negligencias afibuibles a lá CONTRATISTA
durante la ejecución delServicio.

Lá CONTRATISTA será responsable de proveer a su personal de veslimenta y equipo de Protección
personal de acuerdo a la labor que realice Gopa de lrabajo, zapatos de seguridád con punta de acero
cascos, zapalos de segufidad dielécticos, guantes, amés, protectores visuales, de oldos y

buconasales, etc.).

La CONTRATISTA deberá proveer los ambientes adecuados pára el coneclo desempeño de las
labores del lngeniero Residente el cual deberá contar con las fac¡l¡dedes de mobrllaío y computo.

Lá CONTRATISTA se.á responsable de bnndar asislencia médica a su personaleñ casos de accidente
o enfermedades imprevistas, salvo algunos casos de primeros auxilios que podria brindar
PETROPERU,

APÉ]{oIcE Io - EJECUCIÓN DEL SERVICIo

}..
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La CONTRATISfA alcanzerá al SuperMsor de Contaclo de PETROPERTJ, los srguientes documenlos

l. Roqubitos paiá ol Pe6onál

a) La CONTRAfISTA y su peGonal que vayáñ a efectuar un traba¡o en cualquier rnstalación de
propiedad de PETROPERÚ, deben eslar registrados e idenlificados ya sea con un'cárnet de
ldenl¡dad' o 'Pase de lngreso', documentos que son extendidos porla Jefatura Ambiente, Segurided
y Salud Ocupecionel Talara. N¡ngune percona podrá ingresar sin exhrbk su Carnet o portar su pase
de ingreso.

Para oblener eslos documentos, la CONTRATISTA sumrnistrará al Supervisor de conteclo y con
5 díás de añticipacióñ lo siguienle

. Solicilud de Carñet pára personál Grupo ll (Forma 15079 Rev lul. 93), debidamente llenada

. Copia fotostál¡ca de ONl.

. 02 folos tamaño camel a colores aclualizadás.

. Certifcado de Antecedentes Penales, en Original.

. Ceníicado de Antecedentes Policiales expedido por la PNP, con una antigüedad no mayor de 60
d¡as, en Original.

. Certificado de salud que indique que el servidor está aplo para los lraba¡os pera los que ha sido
contralado, en Orig¡nal.

. Comprobante de haber cancelado el valor de emisióñ de ceda camé de ident¡dad equvalenle al
0.5% do la Ulf.

.SERVICIO OE Ii¡PLE ENTACIÓN SISIEMA OE MEOIC ON OE NIVE

APEl{DlcE I1 - REQUISIToS PARA EL IT{GRESo DE PERSoNAL Y VEH¡CULoS

. Pól¡zas del Seguro Complementario de Trabajo de Riesgo, en Origiñal

Requisitos de capacitac¡ón mínima obligatoria:

scfR
SALUD

ESSALUD

Constanc¡a de inscripción (cárgo originel) o lormulario, de
haber cenceládo
El Pese de Ingreso se otorgará rnáximo por 01 mes, pera su
renovación será necesario ad,untar el oaiginal del último
comgrobanle de paoo á que eslá obl¡qado.

EPS
Coñstancia de inscripción (cargo original).
El Pase de lngreso se otorqará por la v¡geñcia de la pól¡za

SCTR
PENSIONES

ONP

Constanc¡a de iñscripción (cargo orig¡nal) o lormulario, de
haber cancelado.
El Pese de lngreso se otorgará máximo por 01 mes, para su
renovación será necesario adiuntar el original del úllimo
comDrobante de oeoo oue eslá obhoado.

ctA
SEGUROS

ConstancÉ de inscripción (cargo original).
El Pase de Ingreso se olorgará por la vigenc¡a de la póliza

Lug.r CulEo ObB€rvaclone6

lnstalaciones
de Petroperú

Operaciones
Talara.

Curso de lnducción a la
Seguridad, Salud en el
Trába¡o y Protección
Ambiental

Para lodo el personal que ingresa a las
instalacones de PETROPERU - Relinerla falará,
porcualquier periodo de üempo. Esle curso tendrá
una validez de 18 meses

b) Al iñgresar á las instalaoones de Refinería, el personat de te CONTRATISTA, lndivrduatmente tiene
la obligacrón de mostrar su respectivo Carnel de ldentidad o Pase de lngreso al peasonál de vigita¡ciá,
quien solicitará su confronlación coñ el respectivo Documento Nacionat de tdentidád (DNl), que es
obligator¡o llevárlo consigo.
c) M¡enlras pemañezca dentro de las instalac¡ones de Refneria, todo el personal debe ltevar consigo
en foÍne visible el Camet de ldentdad (en ta csmisa at tado izquierdo).
d) Está prohibido que etpersoñatde ta CONTRATTSTA abandone elárea asignada de trabajo y vaya
hacie otras áreas.

de lngreso que se le hen
greso, se considera coño

e) La CONTRATTSTA es responsabte por los Carnets de tdenlidad o pases
entregado para su persoñal. El uso tndebido de estos catnels y/o pases de lnI .-i

x--,,
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2. Requl8¡tos par¿ ol lngreso do vohlculoa

El iñgreso de vehfculos en general a las Arees de Procesos es restdngido y sólo se debe aulorizar su
¡ngreso para eltransporte de maleriales (ingresoo salida), en caso contrario el ingreso de personaldebe
hacerse a p¡e, auñ cuañdo el vehfculo esle aulorizado.

R€quisitos:

a) Solicitud para ingreso de vehlculos.
b) Copia Tarjela Propiedad.
c) Copia delSOAT.
d) Vehículo eñ buen estado de: luces, cárrocetfa, suspensión, llantas, molor, escape, elc. La persona

que solicita elingreso debe verilicar estas condlclones.
e) Vehículo debe tener motor a diésel
f) En caso de volqueles, deberáñ contar con su respectiva tarjeta de cubicacióñ y con su capácidad

ndiceda en la tolve.
g) Para el caso de c¡stemas que transportan combuslibles, deben tener los avisos de'Peligro', Rombos

de Riesgo, NFPA e lñdecopi, elintor portálilde PQS-30 Lbs.
h) Los escapes de los molores de combustión interna deberán estar prov¡sto de uñ sislema de mata

chispes y no deben lngresar en lugares doñde pueden enconlrarse normalmente gases y vapores
inflamab¡es eñ concentraciones suficienles para lormar mezclas explosivas.

i) Elconductor delvehfculo no podrá utilizar teléfonos celulares o radio mienlras este circulando

Eslas disposiciones lienen como finalidad cumpl¡r con los dispositivos legales vigentes, por lo que se
requrere que el personal que solic¡ta la autorización de ingreso debe adjuntar a las solicitudes que
aprueben, los docuñenlos iñdicádos verificando la ügencia de las pólizas y la legitiñidad de las
documentación solicfada a fn de evitar conlráliempos en su atención, loda la documenlación adjunta
debe ser frmeda por el Represenlente de la CONTRATISTA y el Supervisor de conlaclo de
PETROPERÜ. que aprueba la aulorización de rngreso.

No se aceptarán documenlos escáneados o fotocopiados, debido a que se ha deleclado su
manipulación en le falsilicáción de frmás y fecha de vigenc¡a.

v¡olatorio á la§ normas de segur¡dad y como tal, la CoNTRATISTA será sancionado de acuefdo a lá
gravedad delcaso.
f) La CONTRAÍISTA, no podrá transferir personal o realizar iñlemamente trabajos para olra
CONTRATISTA,
g) Terminedo el servicio, la CONTRATISTA devolverá al Supervisor de Coñtaclo todos los Camets de
ldentidad o Pases de lngreso que le fuerán enlegados; el Supervisor de Contaclo entregará los mismos
a la Jelatura Ambienle, Seguridad y Salud Ocupaciona¡ Talara
h) En caso de pérdida del Carnel de ldentidad o Pase de lngreso, deberá presentar una deñuncie ante
la PNP, para solicitar su duplicado
¡) La LicencÉ de Conduor deberá correspoñder coñ la cetegorla y/o tipo de vehiculo a conducir

-:-r
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APÉNDICE 12 -DISPOSICIONES GEI{ERALES

I2.1 DAÑOS Y REPARACIO ES

La CONTRATISTA asum¡aá toda la responsabilided por cualquier daño que su personal ocasione a los
eqLripos. rnstalaciones o al personal de PETROPERÚ.

La CONTRATISTA procederá por su propE cuenta a indemnizar, el daño causado al personal anles
mencionado y a reparar los deterioros que ocasrcne a los bienes de PETROPERÚ o de terc€ros

I2.2 LITIPIEZA DEL AREA

La Confalista está obligada a manleñer el lugar de trabajo ordenado lirfipio y al retiro de los desechos
generados a uñ lugar edecuado duranle la ejecución de los trabajos conkatados.

r2.3 GLOSARTO

Los vocablos y abrevialuras siguentes, cuando sean utihzados eñ esta especiñcác¡óñ o en sus anexos,
teñdráñ elsigñificádo que se establece e continueción:

EPC: Engineering, Procuremenl and Conslruction.

OFERfA: Es el documento que será omitido por el Contratiste en respuesta a los requerimientos de esla
Especillceción.

REQUERIi¡llEt{To TÉcNrco MlNlfro (RTM): son los requisitos indispensable§ que debe reunr una
propueste téc¡¡ca para seradmitda. Comprender las caracterlsticas técnicas de los bienes, servicios u obras
y las condrciones indispensables pare la ejecucón de la prestación; también puede incluir las gárenlfas
comerciales o de fabricante normas de É¿bricecióñ, de garántle o de celidad, certifcaciones u otros la
experencia mlnima del proveedor y olras exigenc¡as que PETROPERU S.A. considere necesades eñ
coñcordancia con elobjelo de convocatoria.

COI{TRATISTA: Es el proveedor que celebra un contrato con PETROPERU S.A. de confonnidad con el
Reglamento de Adquisicioñes y Coñtralaciones de PETROPERU S.A.

NO COi.¡FOR[¡||DAD: Será una deficiencia en las características de los sumin¡stros, seañ éstos equipos o
señ¡cios; en la documeñtación o en los procediñieñtos, que haga que uñ delenfiiñado llem sea iñaceptable
pera PETROPERU, o que no eslé de acuerdo con los ¡equerimienlos especlfcados. Están inc¡uidos los
deleclos flsicos, documentaoón incoíecia o inadecuada, o desvieciones de los procediñientos descriptos

II¿STRU E TACIóN: Es el grupo de elernentos que sirveñ para medir, controlar o regislrar variables de un
proceso con elfn de oplim¡zar los recursos utilizados en éste.

PEir: Puesta en l\rarcha.

FAT: Prueba de aceplación en fábrica.

SAT: Prueba de acepteción en sitio de eñplazamienlo defiñitivo.

API: American Petroleum lnstitute.

Al,lsl: American Netional Standárd lñstitute.

ISA: Instruñent Society of America.

IEC: lnterñational Eleclrotechñical Comm¡ss¡on.

NFPA: National Fire Proteclion Association

l{fP: Norma Técnice Peruane.

ISO: htemational Organizaton for Standardizalioñ

NEr¡lA: Nationel Electricál Menufaclurers Assooation

ASTM: American Soc¡ety for festiñg and Materiels.

RFTL: Refinerla Talera.

Pt¡lRT: Proyecto de Modernización de la Refneta Talara

!r:r:r
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CONTROLADOR: Elemento encargado de ejercer la funcrón de comparar lo que está sucediendo en el
proceso con lo que realmente se desea que suceda en é1, para posteriormente, en base a la diferencia,
envíe una señal al proceso que tienda a corregir las desviaciones.

HMI: Human l\rach¡ne lnterface - lnterfaz Hombre-l,iláquina.

24 ANEXOS

Anexo 2

Anexo 3

af."

lj'

Listado de tanques
1 - Listado de Tanques a lnshumentar
2 - Listado de Facilidades I\¡ecánicas Existentes
3.- Listado de Reservas en RIE's de Fuente Adicional de '110 VAC
4.- Listado ieferencialde materiales suministrados por Petroperú

Especificaciones Técnicas y PlD s. (Entrega eñ dig¡tal)

Plaños (Enhega en digital)
1.. N' 02070-TKS.INS-DRW'00'l Revs 'Camrno Priñcipales de Cables'
2.- N" RL-02070-TKS-|NS-DRW-oo'1-R05-0008_RED Lrne Camino Principales de Cables"
3.-'Caminos Secundarios de Cables"
4.- N' 0207o-TKS-|NS-LAY-003 Rev 6'lmplantación lnstrumentos Electrónicos"
5.- N" 02070'GENINS-Ll5-004 Rev'1 "Lista de Cables y Bobinas"
6.- N'02070-TKS-lNS-WIR-001 Rev 3 "Diagrarna de Cableado y Conexionado"
7.-N' 02070-TKS-lNS-LlS-001 Rev 9 "Lista de lnstrumentos"

i,,lanualCorporativo Seguridad, Salud y Protección Ambiental Para Contratistias. (Entrega
en digital)

6$
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ANEXO 1

LISTADO DE TANQUES A INSTRUMENTAR EL SISTEMA DE
MEDICIÓN DE NIVEL

IIIII

50

221

299

520

521

550

553

556

e.15

1526

1523

36 5€

36.53

4272

1272

1212

1215

11 32

CRUDOfALARA CRUOOTAI.AfIA

fURBOAI fURBOAI

SLOP TI,ROO A1

OIESEL OIESEL B5/B2O

BIOO D'ESEL MARINO

GASOLI¡A OO GqSOLIMA 90

3.35

1915

32 33

e2.37HroRof

I

Conforme las bases de diseño del PIIIRT 02070-DCS-|NS-SPE-01 1 Rev I indican para los
Transm¡sores de Nivel
. Trañsferencia de Custod¡a: El tipo de Tecnologla a utilizar podrá ser Radar o Servo
dependiendo del Producto a medir, dicha lnstrumentación tendrá aprobación, verificación y
certificación W & Ivl (weight & measures; mekológico) con precisión de +/- lmm con Tubo de
Calma.
. Control de lnventarioi El tipo de Tecnologla a utilizar podrá ser Radar o Servo dependiendo del
Producto a medir con precisión de +l3mr¡ con Tubo de Calma

Nota: La precisión de los instrumenlos de Control de lñventario y Transferenc¡a de Custodia para
e presente servicio deben ser de +/- 1mm o menor, salvo lo indicado para los tanques que
almacenan Soda Caustica

(') Ver Anexo l. Especilicaciones fécnicas y PID's

*
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2. L¡stado de Facil¡dades Mecán¡cas Ex¡stentes

N.T : No Tiene

,,-.,o,.l o-_'.

/§--e¡¡¡", ?.\
\7 olel,z Dlv¿/

(

,| 50 N,T N.f Si
Tanque de techo fio co sábana interna tiene Mañhole de 20"O y un tubo de 8"O con
tapa. No tiene lubo de calma

2 177 NT N,T Si
Tiene 2 l\lanholes c,e 20"U ( Medición manual y el otro es del medrdor de nivel
meénlco l¡po flolador)

3 221 NT NT si
Tiene 2 IVanholes de 24"O( Medición manuel y el otro es del medidor de n¡vel
mecánico tipo flotador)

4 lnstalado lnstalado Si
Tubo de Caha de 6"0 y 2"O drsponible para el sistema de medición de nivel y tiene
manhole de 24"O para la medición manual.

5 376 N,T NT Si Tiene manhole de 24"O para la medición manual
6 520 N,T NT No Tiene un tubo de calma de 8"O, para medición manual
7 521 lnstalado N.T No Tubo de Calma de 8"O y 2"O disponrble para elsistema de medición de nivel
I 550 lnstalado N.T NO Tubo de Calma de 8"O y 2"O disponrble para el sistema de medición de nivel

9 552 N,T N,T si
Tiene un tubo de calma de 8"O, para medición manual y manhole de 24"O pe.a el
medidor de nivel mecánico tipo flotador.

't0 553 N.T NT
Tiene un tubo de calma de 8'2, para med¡ción manual y ñanhole de 24"O paé el
medidor de nivelmecán¡co l¡po flotador

1',l 554 lnstalado lnstalado No Tubo de Calma de 8"O y 2"U disponible pára el sistema de medición de navel

'12 556 N.T N.T Tiene un tubo de calma de 8"O, para medición manual

fubos de Calma de
N¡vel y feñperatura

Aoquillas de
COMENTARIOIfEM TANQUE



3. Listado de Reservas en RIE'S para fuente Eléctrica de 110 VAC Ad¡cional

(')oos (2) Fuenles de Alimentacón ds 110VAc

/'.-r

#
(,

@

1 221 l)
2 50

RIE3

3 550
4 177 l)
5 520
6 5s3
7 554

556
9 521 ()
l0
11 299
't2

RIE5

ITEM TANQUE RIE



4. Liskdo de materiales sumin¡strados por Petroperú.
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4- L¡stado de mater¡ales sum¡n¡strados por Petroperú
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4- Listado de materiales sum¡n¡strados por Petroperú.

+
2 t

I f-50 9150ññx 10420 ñm 50x50ñm 165

2 T-20 15260 ññ x 10970 ñm 50¡ t0 ñm 150

3 l-t17 1s260 mñ x 9060 ñm 50x 50 mm 150

f-221 15130 ñm ¡ 8470 mm t50

5 1-299 1E320 mmr r2720 mm 50x50 mñ 177

50¡ 50 mm 5206 f-2002 19380 ñrñ x 10630 ñm

7 T.¡76 36s90 mm x 12600 mñ 50¡50ññ 297

8 T-520 365E0 mh ¡ U470 ññ 50¡ 50 ññ 297

50x50mm 2979 T 521 3s510 m¡n r 11840 mm

10 T-549 36580 mñ x 12560 mñ 50¡ 50 mm 297

11 r-550 36610 mñ x 12120 mñ 50¡ 50 mm 297

t2 r-552 42700 ñm r 11800 mrn 50r 50 mh 172

13 T,553 42720 mñ x 11730 hm 50r 50 mm 372

14 f-554 42720 mm x 11!20 ññ 50¡ 50 mh 172

15 T.556 42690 hm x 12060 mh 50x 50 mh 372

16 T-55' 42730 ññ x 12250 nñ 50x 50 ñm 70s

CANTIDAD oE BAñoErA (ñ)
ITEM DIMENSIONES

@


